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OpuruHanHa MHCTPYKUus 3a yrnoTtpeba
YBaxaemu notpeéurenu,

Mo3gpaBneHus 3a Mokynkata Ha MawuHa OT Han-0bpP30 pa3BMBaLjaTa ce Mapka
3a enleKTpUYecku U NHeBMaTUYHU UHCTPyMeHTU - RAIDER. MNMpu npaBunHo MHcTanupaHe un
ekcnnoarauus, RAIDER ca curypHu v HageXxaHu MaluHu 1 paboTtaTta ¢ Tax we Bu gocraBu
MUCTMHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € nsrpageHa u otnuyHa cepBusHa mpexa c 45
cepBU3a B yaAnara cTpaHa.

Mpepyn aansnonssare Ta3v MallMHa, MO, BHUMaTENHO ce 3ano3HanTe c HacTosiarTa
“UHCcTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta Ge3omacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata ©n
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALMTE UHCTPYKLMM BHUMATEITHO, BKITIOYUTENHO MPENopbLKUTE U
npegynpexaeHusiTa B TsX. 3a u3bAresaHe Ha HEHYXXHWU rpellku U MHUUAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baely cnpaBKU HA BCUYKU, KOUTO Lue non3saT
MawuHaTta. Ako sl npogaaeTe Ha HOB cO6CTBEHUK TO “UHCTpYKUMsiTa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npepgage 3aedHo C Hesl, 3a Ja MOXe HOBMSI NOn3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH nNpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTenNs U COGCTBEHMK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
compmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, ten. 0700 44 155 (6eannaTteH 3a yanarta
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogpumHa BBbLB ¢upmaTta € BbBeAeHa cucTemara 3a YynpaBneHue Ha
ka4yectBoTo I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproeBusi, BHOC, U3SHOC U CEpBU3
Ha npodhecroHanHn n xo6u eneKTpU4eckn, MHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 obLua
xene3apus. CeptudmkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTsp MepHa CTOWHOCT
eauHULUa

Mogen - RD-CBL04
HomMuHanHo HanpexeHue VvV DC 18
Makc. CkopocT Ha Bb3ayxa km/h 190
Makc. [ebut Ha Bb3gyxa m3h 136
HwvBo Ha 3BykoBO Hansrave L, dB 72(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHoCT L, dB 102(A), K,,,=3dB
HuBo Ha Bnbpaunm m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Knac Ha 3awmTa Ha enektpomsonauusTa 1l
CTeneH Ha 3awuTa - 1P24
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1. OO6wm yka3saHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKU YyKa3aHus. HecnasBaHeTo Ha npuBeAgeHWUTe No-gony
yKa3aHusi MoXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap uU/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsiBaniTe Te3un
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha pabOTHOTO MSACTO.

1.1.1. NopabpxanTe pabOTHOTO CU MSICTO YUCTO U A06pe ocBeTeHOo. Be3nopsaabKbLT U
HeAOoCTaTbLYHOTO OCBeTIIeHMe MoraT ia CoOMOrHaT 3a Bb3HMKBaHETO Ha TpyAoBa 3nonornyka.

1.1.2. He pab6oTteTe c akymynaTtopHus ypea 3a ob6ayxBaHe B cpefa C NOBULLEHA ONacHOCT
OT Bb3HMKBaHE Ha EKCMNo3usA, B OGNMU30CT A0 NecHO 3ananvMMu TEeYHOCTMU, ra3oBe WIuU
npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo Bpeme Ha pabGoTa OT akyMynaTopHUA ypen 3a obayxBaHe MoOXe [a ce OTAENAT UCKPMU,
KOMTO MoraT Aia Bb3NfaMeHAT Npaxoo6pa3Hy MaTepuanuy unu napu.

1.1.3. [OpbXTe Aeua U CTpaHU4YHU Nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTute c
aKymynaTopHus ypep 3a obayxBsaHe.

Ako BHMMaHueTOo Bu 6bae oTKNOHEeHO, MOXe Aa 3arybuTe KOHTPON Haa akyMmyslaTopHUA
ypeA 3a obayxBaHe.

1.2. Be3onacHOCT npu paboTta c eneKTPUYecku ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apsAAAHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa e nmoaxoAsl 3a U3Nnon3BaHuA
KOHTaKT. B HMKaKbB crnyyai He ce Aomnycka M3MeHsIHe Ha KOHCTPYKUUsATa Ha wencena. Korato
paboTute cbC 3aHyJIeHN eNneKTPoypean, He U3Non3BanTe aganTepu 3a Lencena.

Mon3BaHeTo Ha OpPUrMHanHuW LWencenn U KOHTaKTU HamansiBa puMcka OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yAap.

1.2.2. MNpepna3BanTe akyMynaTopHusi ypea 3a obayxBaHe OT AbXA M Bnara.

MpoHukBaHeTO Ha BoAa B aKkyMynaToOpHUA ypen 3a o64yxBaHe MNoBMLIaBa OMacHOCTTa OT
TOKOB yAap.

1.3. Be3onaceH Ha4yMH Ha paboTa.

1.3.1. Bbbaete KOHUEHTpUpaHW, credeTe BHUMaTesIHO OEeUCTBUSITa CUM U MOCTbNBauTe
npepnasnueo u pasymHo. He nanonsesante akymynatopHusi ypea 3a o6ayxBaHe , Korato cte
YMOPEHU UNnu1 nof BNUsIHUETO Ha HAPKOTUYHM BelLecTBa, afkoxXon UM ynouBalym fekapcraa.

EpvH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ akymynaTopHus ypea 3a o6ayxBaHe MoXe Aa uma 3a
nocneacTBMe TEXKN HapaHABaHUA.

1.3.2. Pa6oteTe c npegna3Ballo paboTHO 06MEeKNo U BMHaru ¢ npeanasHy ovuna.

HoceHeTto Ha noaxopswm 3a non3BaHata AKymynaTopeH ypen 3a obayxBaHe m
M3BbpLUBaHaTa AeWHOCT IMYHU NpeAna3Hu CPeAcTBa, KaTo AuxaTenHa Macka, 34paBu NITbTHO
3aTBOpPEHN 0OYyBKM CbC cTabuneH rpandep, 3alMTHa Kacka u wymo3sarnywmurtenu (aHTudoHmn),
HamarnsiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3rononyka.

1.3.3. WU36areante onacHocTTa OT BK/IIOYBaHEe Ha aKkyMynaTOpHUs ypen 3a o6ayxBaHe Mo
HeBHMMaHue. AKO, KOraTo HOCUTE aKyMyrnaTopHUA ypen 3a o6ayxBaHe , AbpPXUTe NPBLCTA CU
BbPXY NYCKOBUSI NPeKbCBaY, ChLleCTByBa ONacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPyAOBa 3rononyka.

1.3.4. WN30arBanTe HeecTeCTBEHWUTE MONOXeHWsi Ha TAnoto. PaGorete B crTabunHo
noroxeHue Ha TANOTO M BbLB BCEKM MOMEHT NoaAbpkaiTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTpoONnupaTe aKymyrnaTopHus ypen 3a obayxBaHe no-gobpe v no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
HeoYyaKBaHa CUTyauus.

1.3.5. Pa6orteTte c nogxoasawo ob6nekno. He paboreTe ¢ WIMPOKM ApeXU UMK yKpalLeHUs.
OpbxTe KOocaTa cu, ApexuTe U pbKaBuLM Ha 6e30NacHO Pa3CcTosiHME OT BLPTALUU ce 3BEeHA Ha
aKyMynaTopHus ypea 3a o6ayxBaHe. LLinpokute apexu, ykpalleHUsiTa, AbArMTE KOCU MoraT Aa
6bAaT 3axBaHaTU M YBrEeYeHU OT NaTPOHHMKA.

1.4. TpwxnNuBO OTHOLIEHWE KbM aKyMyrnaToOpHUA ypepn 3a o6ayxBaHe.

1.4.1. He npeToBapBaWTe akymynatopHusa ypen 3a obayxsBaHe. WsnonsBaunTe
aKymynaTopHus ypen 3a obgyxBaHe caMO CbOOpa3HO HeroBoTo npepHasHadeHue. Lle
paboTtute no-gobpe n no-6e3onacHo, Korato nsnonissarte noaxoasiiara AKyMynaTopeH ypen
3a o6gyxBaHe B 3afjafeHUs OT NPOM3BOAUTENS AUana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwbxpaHsiBalTe aKyMynaTOpHUSA ypea 3a obayxBaHe Ha MecTa, KbAeTo He Moxe
Aa 6bae pocturHaTa ot geua. He gonyckanTe 1A ga 6bAe nanonssaHa oT nuua, KOMTO He ca
3ano3HaTH C HaYMHa Ha paboTa ¢ Hesl U He ca NpoYenu Te3n MHCTPyKuMK. Korato e B pbLeTe Ha
HEOMUTHM NOTPEeOGUTENN, aKyMynaTopHUA ypena 3a o6ayxBaHe Moxe fa 6bae onacHa.



1.4.3. TlopabpxanTe akymynaTopHus ypepn 3a obgyxsaHe rpwxnuso. [poBepsBanTe ganm
noABMXHUTe 3BeHa (PYHKLUMOHMpPAT Ge3yKOPHO, Aanu He 3akNWHBAT, Aanyu MMa cUHyneHu unm
noBpeAeHN AeTaunu, KOUTO HapyllaBaT UM U3MEHAT (PYHKLMUTE Ha aKymynaTopHus ypea
3a obgyxBsaHe. lNpean pa usnonsBaTe akymynaTopHUA ypea 3a obgyxsBaHe , ce norpuxere
noBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT peMoHTMpaHu. MHOro ot TpyaoBUTe 31IONONYKMU ce AbIKaT Ha
He fo6pe noaAbpPXKaHU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH 1 ypeau.

1.4.4. TopabpxavWTe pexewuTe MWHCTPYMEHTU BUHarM p[obpe 3aTovyeHn U YUCTM.
[Oobpe nogabpXaHUTE pexewy UHCTPYMEHTUM C OCTPU pexelm pbOooBe oka3BaT MoO-mManko
CbLMNPOTUBIIEHME U C TAX ce paboTu Mo-neko.

1.4.5. Wsnon3BauWTe aKymynaTtopHusi ypeg 3a obayxBaHe, [OOMbIHUTENHUTE
npucnoco6neHnsi 1 paboTHUTE UHCTPYMEHTU, CbOOGPa3HO MHCTPYKUMUTE HA NMPOU3BOAUTENS.
Mpu TOBa ce cbobOpa3siBanTe U C KOHKPETHUTe paboTHM YCNOBUA U onepauuu, KOuTo TpA6Ba
noa usnbnHuTe. M3non3eBaHeTo Ha AKymynaTtopeH ypen 3a ob6ayxBaHe 3a pasfnU4yHu OT
npeaBUAeHUTE OT NPOU3BOAUTENS MPUIMOXEHWS NMOBMUILABA OMNAcHOCTTA OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBWU 31ONONYKM.

1.5. YkasaHua 3a 6e3onacHa paborta, cneuudpuyHM 3a 3akyneHata ot Bac AkymynatopeH
ypeA 3a obayxBaHe.

BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTPON Haf eNeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aia AoBeAe A0 Bb3HUKBaHe
Ha TPYAOBM 3MOMNONYKH.

1.5.1. He uanonssanTe OOMBLIHUTENIHU MPUCNOCOGNEHUSA, KOUTO He ce mpenopbYBaT OT
NpPoOu3BOAUTENSA CMEeLMarnHo 3a TO3M eNeKTPOUHCTPYMEHT. DakTbT, Ye MoXeTe Aa 3aKkpenute
KbM MalwuHaTa onpegerieHo npucnocobrneHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa pa6oTa c Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTaBsANTe pbLETe CU B 61TU30CT A0 BLPTALM Ce PAGOTHU MHCTPYMEHTM.

1.5.3. AKOo wu3NbIHABaTe AOEWHOCTU, MPU KOUTO ChLUECTBYBa OMNACHOCT PabOTHUAT
MHCTPYMEHT AanonagHe Ha CKpUTU NPOBOAHULIU MO HaNpeXeHne, AP bKTE eNeKTPOMHCTPYMEeHTa
caMo 3a erleKTpousonupaHuTe pbLKoxBaTku. [pu BnmM3aHe Ha paGOTHUSI MIHCTPYMEHT B KOHTaKT
C NPOBOAHMLM NOA HanpexeHWe TO ce npeAaBa Mo MeTanHWTe AeTaWnu Ha aKkyMynaToOpHUs
ypea 3a o6ayxBaHe M ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. Wsnon3BanTe nogxogswu npubopu, 3a Aa OTKpUETEe €eBEeHTyarlHO CKpUTUM non
NOBbLPXHOCTTa TpbOONpPoOBOAU, UNU Ce OGbpPHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApyxecTBo. BnvsaHeTo B CBLNPUKOCHOBEHME C MPOBOAHULM MOA HanpexeHUWe Moxe Aa
npeau3BrKa NoXap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoa MoXe Aa AoBee [0 eKCNIo3us.
MNoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 3a MocrieAcTBUe roneMu MaTepuanHy LWeTu u Moxe Aa
npeau3BrKa TOKOB yaap.

1.5.5. [pbxTe cTabunHo MawmHaTa.

1.5.6. PenoBHO nouucTBanTe BeHTMNALUMOHHUTE OTBOpPM Ha Bawarta AkymynaTtopeH ypen
3a obayxBaHe.

1.5.7. [Oa ce u3nonssa camMo NpenopbYBaHUA aKyMynaTop U 3apsifHO YCTPOMUCTBO.

1.5.8. AkymynaTtopbT BMHaru TpsiobBa ga ce ObpXxu gane4ve ot U3TOYHUUM Ha TonnuHa. [a
He ce ocTaBsl 3a ALJIr0 BpeMe B cpefa C BUCOKa TeMnepaTypa (Ha ClbHYeBU MecTa, B 6nmsoct
[0 HarpeBaTenu unu Tam, KbAeTo Temnepatyparta HagBuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexaaHe Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi He TpsiobBa Aa HagBuwaga 1.5
Yyaca, B MPOTUBEH Criy4ail TA MoXe Aa ce noBpeau.

1.5.10. [a ce u36sArea 3apexgaHeTo Ha aKkyMyrnaTopHaTa 6aTtepusi Nnpu Temnepartypu, no-
Huckwu ot 0°C.

1.5.11. 3apsigHOTO YyCTPOMCTBO € npeAHa3Ha4yeHo 3a paboTta camo ¢ Hes. To He Tps6Ba Aa
ce U3non3Ba 3a Apyru Lenmu.

1.5.12. He noctaBsanTe, KAKBUTO U Aia ca MeTaNnHu NpeaMeTy B 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO.

1.5.13. bBatepusta TpAGBa pa ce npe3apexpa, Korato TA He ycnee pga npousBene
[OOCTaTb4HO MOLWHOCT 3a pa6ora. He npogbmkaBanTe ga usnonssate ypega 3a o6ayxBaHe
npu Te3m ycnoBus. CneasanTe npoueayparta 3a 3apexgaHe. CbLlo Taka MOXeTe Aa 3apexaare
YacTUYHO M3non3BaHa 6aTepus, Korato Mmarte xernaHue, 6e3 HeGnaronpusitTeH ePeKkT BbpXy
b6arepusaTa..

1.5.14. 3a nouMcTBaHe Ha aKyMynaTOpHUS ypen 3a o64yxBaHe W3non3BanTe MeKa U cyxa
TbKaH. Hukora He n3nonsBanTe KakbBTO M @ € pa3TBOPUTEN UMK anKoxon.
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1.5.15. MMpean nouncTBaHe Ha 3apAQHOTO YCTPOMUCTBO o U3KJIOYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axo Bu npepctou pa 3apexparte 6atepum nocriegoBaTeNniHO edHa crep apyra,
MexAay oTAeNnHUTe 3apexaaHusi npaBeTe naysu ot 30 MUHYTH.

1.6. CneuuanHu ycnoBus 3a 6e3onacHocT npu paboTa cbC 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO.

Mpean npuctbnBaHe KbM paboTa CcbC 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO, TpAGBa ga ce npoyerte
yanaTta oTHacsilia ce 3a Hero M cbAbpXalja ce B HacTosilaTa MHCTPYKUUA UHdopmaums,
KaKTO M O3HaYeHusATa Ha 3apAAHOTO YCTPOUCTBO M 6aTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka ot TenecHu noBpeau n HapaHABaHUA, 3apsAHOTO YCTPOMCTBO
TpsibBa Aa ce u3nonssBa eAUMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuu OT HMKerNoBO-KaAMMUEB TUM.
Barepuute ot Apyr TMn moraT ga u3byxHart, Aa NpeAn3BUKaT TEXKU HapaHsIBaHUS UNu Apyru
MaTepuarnHu LeTu.

1.6.2. 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce u3rnara Ha BNMsHMEeTO Ha Brara unv Boaa.

1.6.3. M3non3BaHeTo Ha NPUCHEAUHUTESNIHW, He MpPenopbYBAHU WM He npoAaBaHu
erleMeHTU OT NMPOU3BOAMTENS Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HMKBaHe Ha
noxap, NpUYMHsABaHe Ha TeNecHU NoBpeau UM TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT kaben He TPAAGBa Aa 6bAe HacTbNBaH. Tol He TpsiGBa Aa ce HaMMpa
B NpoxoA, KbAeTo NpeMMHaBaT xopa M He TpsibBa Aa 6bAe NMOANOXEH Ha HsAKakBa Apyra
OMnacHoCT (HanpuMep TBbLPAE CUMHO OoNbBaHe).

1.6.5. Ako Hsima HeoGXxoQMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yAbimkuTen. MsnonsBaHeTo Ha
HenoAXxoAsAL, YAbIDKATEN MOXe [a npeAu3BuMKa noxap uivM TOKoB yaap. AKO M3non3BaHeTo
Ha yAbmKUTen e HeobxoAuMoO, Hal-Hanpep ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha YAbIDKUATENs
CbOTBETCTBA Ha WnhTOBETE HA OPUTMHANHUSA LUeNcer, 3axpaHBall 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO.

1.6.6. YaobmkutensaTt TpsA6bBa ga 6bae B U3NpaBHO TEXHUYECKO CLCTOSIHME.

1.6.7. He ce pa3peluaBa n3non3saHeTO Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO C NOBPeAEeH 3axpaHBaLy
kaben unu wencen. MoBpeaaTa Tpsa6Ba Aa 6bAe oTcTpaHeHa OT KBanuduumnpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspewaBa M3NON3BaHETO Ha 3apAAHOTO YCTPOWMCTBO, ako To e 6Guno
NOANIOXEHO Ha CUNEH yaap, NagaHe unuv e 6uno noBpeaeHo no Apyr HauyuH. MpoBepkarta n
eBEeHTyarnHoTo My nornpaBsiHe Tpsi6Ba Aa 6bAe NnoBepeHo Ha oTopu3supaH cepsu3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewaBaTt onutu 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO yCTpoWcTBO. Bcuukm
peMOHTM TpsAbBa Aa 6bAaT noBepeHM Ha oTopusupaH cepBu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo
M3BBbPLUIEHUAT MOHTaX Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3anallBa C efleKTPUYecKu yaap unv noxap.

1.6.10. TMpeau npycTbNBaHE KbM KaKBUTO U Aa e o6cnyXBalum 4eMHOCTU NN NoYnCcTBaHe
Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, TO TPsiGBa Aa ce U3KIKYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa Ce U3KII4Ba OT eNleKTpuyeckaTa Mpexa, korato He ce
msnonsea!

2. DYHKLMOHArNHO onucaHue u npefHa3HayYeHue.

AkymynaTtopHusi ypea 3a o6GayxBaHe € pbY€H eNeKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH oT
akymynatop. 3aABWXBa ce OT KONIEKTOPEH efleKTpoABUraTesn 3a NOCTOSHEH TOK C MOCTOSHHMU
MarHUTU W NnaHeTapeH pPeAyKTop C LUWAMHAPUYHU 3bOHWM Komena M e mnpepHasHayeH
3a U3gyxBaHe Ha nucTa M ApyrM nekun ob6ekTu B AomawHu ycnoBusi. He ce paspewaBa
M3Mnon3BaHeToO Ha aKkyMynaTopHUs ypen 3a o6ayxBaHe 3a AeWHOCTU Pa3fiM4yHM OT HEroBOTO
npeaHasHaveHue.

He ce paspewaBa u3nonssBaHeTo Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AENHOCTM, Pas3fiMyHu OT
HeroBoTO NpeAHa3HavyeHue!

3. Crno6siBaHe Ha eneMeHTUTE Ha aKyMmyrnaTopHus ypep 3a obAayxBaHe W MycKaHe B
eKcnnoarauus.

Hsikon yacTu Ha ypepna 3a o6ayxBaHe ca pa3rnobeHu, 3a Aa ce Hamanu o6emMa Ha onakoBkaTta
npu TpaHcnopTUpaHeTo.

3.1. Crnob6siBaHe Ha Haco4BaLMA HaKpauHUK:

MpubnuxkeTe LWMPOKUA Kpal Ha HaKpalHUKa KbM M3XoAa 3a BbAYyX Ha MalumHaTta. 3paBHeTte
MarikaTa Aynka 3a CBbp3BaHe BbpXy HaKpaWHUKa C xneba KOMTo ce Hamupa BbpPXy Koprnyca Ha
MawuHaTa. CbeguHeTe ' e4vH KbM APYT, KaTo OyTHeTe HakpalHMKa KbM OTBOpa Ha Kopnyca.

3.2. NocTtaBsiHe / U3BaXxaaHe Ha 6aTepusaTa

U3Bapete 6aTepm|Ta, npegu BCsdKa MaHunynauusa WM no4vYumcTtBaHe Ha MalluHaTa.



RAIDER &

=%
=

* BuHarun ocBo6oxaaBanTe OyToHa 3a BKIlo4YBaHe /| U3KIo4YBaHe, Npean NocTtaBsAHe UMK
u3BaxgaHe Ha 6arepusTa.

* 3a pna usBaguTe GaTepusTa, HaTUCHeTe ODyToHa B Kpas Ha Gatepusita, a cnep ToBa sl
u3BageTe OT MHCTPYMeHTa.

* 3a ga noctaBuTe 6aTepusiTa, NNMb3HETE ABETE KaHanyeTa oT ABeTe CTPaHU Ha GaTepusaTa
B xrne6a Ha Kopnyca 1 f NbXHeTe Ha MACTOTo U. BuHaru nnb3aranTe, AokaTo WpakKHe Ha MACTO.
AKo He ro HanpaBuTe, MOXe CJly4alHO Aa NagHe oT MHCTPYMEHTa U Aia NPpUYMHU Bpeaa Ha Bac
WUIM Ha HAKOM OKOJ10 Bac.

[Oa He ce u3nonsBa cuna, Korato nocraBsTe 6atepusita. AKO GaTepusiTa He ce Mnb3ra
JlecHO, TO TOBa 3Ha4yu Ye He e NocTaBeHa NpPaBUITHO.

4. MNopapbXKa U cbxpaHeHue

4.1. Cnep ynoTtpe6a, usBagete 6arepusita ot ypeaa 3a o6gyxsaHe v npoBepeTe 3a NOBpeau;

4.2. KoraTto He ce n3non3Ba He CbXpaHsABaWTe MallMHaTa B obcera Ha geua;

4.3. WsnonsBakTe camMo npenopbyaHUTEe OT MNPOM3BOAUTENSI pPe3epBHU YacTu W
npuHagnexHoctu RAIDER;

Crnen kato MawiMHaTta ObAe U3KIKOYEHa, poTopa NpoAabiikaBa ga ce ABUXWU M3BECTHO
Bpeme no uHepuus! MNMpeau aa 3ano4vHete Aa paboTute Mo ypena 3a o6ayxBaHe, usvakanuTe
BbPTEHETO Ha eneKkTpoABuraTens aa cnpe HanbrHo!

U3nbnHABanTe npoueaypute No noaapbXKa pegoBHO, 3a Ja CM OCUTYpUTE ObNroTpamHo
M HapexaHo non3BaHe Ha ypeaa 3a o6ayxBaHe. [poBepsiBaiiTe NepuoAvyHO 3a 3abenexvmmn
pedekTn, KaTo pa3xnabeHn BUHTOBM CbeAUHEHUs. YBepeTe ce, Ye KanauuTe v npeanasHiTe
CBHOpPBXKEHUS Ca U3NPABHU U Ca MOHTMPaHU NPABUITHO.

3a nouncTtBaHe Ha MHCTPYMEHTa, U3BageTe GaTepusita U M3Non3BanTe camo MeK camnyH u
BIlaXkHa Kbprna 3a noYyMcTBaHe Ha MUHCTPYMeHTa. He noTtansnTe MHCTpyMeHTa BbLB BoAa U He ro
MuinTe ¢ Mapkyu. [la He ce Aonycka HMKaKBa TEYHOCT Aa Brnese BbTpe B Hes. He nouncrBanTte
C BOAOCTpYy#Ka.

5. CtapTupaHe Ha ypeaa 3a o6ayxBaHe

5.1. BkniouBaHe:

- XBaTeHeTe pbKoXxBaTKaTa (2) ¢ pbKaTa, KOATO nNpeAnoyMTarte (nsiBa Uy AsicHa).
- MocTtaBeTe NpbCT BbPXY NIOCTa Ha NYCKOBUSA nNpekbeBad (1).

- HatucHeTe nyckoBus npekbceBad (1).

5.2. U3knouBaHe:

OcBobopgeTe nyckoBus npekbeBay (1).

6. MpakTn4HU cbBeETU:

6.1. Cna3BanTe OGWMHCKUTE pa3nopeabu 3a BPeMETO OT AEeHS, Npe3 KOeTo MoxeTe Aa
u3nonsBaTte MalWHU Ha OTKpUTO. B HAKOoM cTpaHu e 3abpaHeHO psizaHeTO CYTPWUH npeaun
08.00 yaca, cnep o6s1.a mexxay 14.00-16.00 yaca n Beuep cnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npegnassaT
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rpaxgaHuTe OT HeXenaH WwymMm.

Mpu Heob6xoAnMOCT, peMOHTHLT Ha Bawus ypea 3a 06ayxBaHe e Han-gob6pe Aa ce U3BbLpPLUBA
camo oT kBanuduumpaHuTte cneumnanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeto ce usnonssart
caMo OpurMHanHu pesepBHU YacTu. Mo To3u HauMH ce rapaHTUpa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

7. Ona3BaHe Ha OKonHaTa cpepa.

7.1. C ornep onasBaHe Ha OKoOJflHaTa cpeda eNlieKTPOUHCTPYMEHTBLT U
onakoBKaTa TpsibBa Aa 6bpaT NMOANOXEeHM Ha nogxopsiwa npepaborka 3a
NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha CbAbpXaluuTe ce B TAX CYPOBUHM.

I He u3xBbpnsanWTe eneKTPOMHCTPYMEHTM npu OutoBuTe oTnagbum!
CwrnacHo OupektuBaTta Ha EBponenickusa cbro3 2002/96/EC oTHOCHO u3ne3nu ot ynorpeba
eNeKTPUYECKM U eNIeKTPOHHU YCTPOWCTBa U YTBbpXAaBaHETO U KaTO HauuoHaneH 3aKoH
eIeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO HEe MoraT Aa ce M3nonsBaT noBeye, TpAGBa Aa ce cbbupar
oTAeNnHOo M Aa 6bpaT noanaraHM Ha noaxoasiuia npepaboTka 3a OMON3OTBOpPsSBaHE Ha
cbAbpXaluTe ce B TAX CYPOBUHM.

7.2. AkymynartopHa 6atepusi.

JNlutneBo-noHHa 6atepwms (Li-ion).

He u3xBbpnante 6atepun npu 6uToBUTE OTNagbUM UNU BbB BoAaoxpaHunuuwa! He ru
nsrapsure!

AkymynaTopHuTe 6aTepum TpsibBa Aa 6baaT CbOUpPaHU, PpeLIMKNMPaHN UNKN YHULLOXaBaHU
Nno eKONornyYeH Ha4uH.

CvrnacHo [iupektuBa 91/157/EEC gedekTHM nnu naxabeHu akymynaTopHu Unm o6 MKHOBEHM
b6aTepun TpaA6Ba Aa 6baaT peuuKIIMpaHu.



Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-CBL04
Rated voltage V DC 18

Makc. CkopocT Ha Bb3ayxa km/h 190

Makc. [lebut Ha Bb3ayxa m®h 136
Acoustic pressure level L, dB 72(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 102(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Isolation Class Il

Ingress Protection Rating - IPX4

Product Features:

1. Lever of the switch.

2. Handle.

3. Battery (not included).
4. Air intake port.

5. Direction nozzle.

6. Air output.
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate the battery device for blowing in environments with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of the battery device for blowing may create sparks that can ignite the dust
or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a battery device for blowing.

If your attention be diverted, you may lose control over the battery meter blowing.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect the battery device for blowing rain and moisture.

Water entering a battery device for blowing increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use the
battery unit for blowing when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating battery device for blowing can have the effect of
severe injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless device for blowing and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of the battery unit for blowing inadvertently. Carrying
battery device for blowing your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery unit for blowing better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of the battery unit for blowing. Loose clothes, jewelery or long
hair can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery unit for blowing.

1.4.1. Do not overload the battery meter blowing. Use battery device for blowing only according
to its purposes. You will work better and safer when using the appropriate cordless device for
blowing in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep the battery device for blowing of places can not be reached by children. Do not
allow it to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these
instructions. When in the hands of inexperienced users, the battery unit for blowing can be
dangerous.

1.4.3. Keep the battery device for blowing care. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of
the battery unit for blowing. Before using the battery device for blowing damaged, have the tool
repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use battery meter blowing, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using
a cordless device for blowing other than those intended increases the risk of occurrence of
accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless device for blowing.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.



1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.

1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of the battery device for blowing and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless device for blowing.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 1.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the appliance for blowing under these conditions. Follow the loading procedure.
You can also charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery.

1.5.14. To clean the battery unit for blowing use a soft, dry cloth. Never use any solvent or
alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery unit for blowing a handheld power tool powered by a battery. Powered by a collector
motor DC permanent magnet planetary and helical wheels and is designed for blowing leaves
and other light objects at home. Not for use of the battery unit for blowing activities other than its
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intended purpose.

Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!

3. Assemble the elements of the battery device for blowing and commissioning.

Some parts of the device for blowing dismantled in order to reduce the volume of the container
during transport.

3.1. Assembling the directional nozzle:

Bring the wide end of the nozzle to the exit of vaduh machine. Align small hole to connect on
the nozzle with a groove which is located on the machine frame. Connect them to each other, push
the nozzle hole in the hull.

3.2. Inserting / removing the battery

Remove the battery before any manipulation or cleaning the machine.

i

* Always release button on / off before inserting or removing the battery.

* To remove the battery, press the button at the end of the battery, then remove it from the tool.

* To insert the battery, slide the two grooves on both sides of the battery into the groove of
the housing and slide it into place. Always slide until it clicks into place. If you do not, it may
accidentally fall out of the tool and cause harm to you or someone around you.

Do not use force when inserting the battery. If the battery does not slide easily, it means that it
is not installed correctly.

4. Maintenance and Storage

4.1. After use, remove the battery from the unit for blowing and check for damage;

4.2. When not in use store the machine within reach of children;

4.3. Use only the manufacturer’s recommended spare parts and accessories RAIDER;

Once the machine is turned off, the rotor continues to move for some time by inertia! Before
working on the device for blowing wait rotation of the motor to stop completely!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of the
device for blowing. Check periodically for visible defects such as loose screw connections. Make
sure that the covers and safety equipment are in working and installed correctly.

Cleaning tool, remove the battery and use mild soap and a damp cloth to clean the instrument.
Do not immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter
inside it. Do not clean with high pressure cleaner.

5. Starting device for blowing

5.1. Turn on:

- Hvatenete handle (2) with the hand that you prefer (left or right).
- Place your finger on the lever of the switch (1).

- Push the switch (1).

5.2. Turn Off:

Release the switch (1).

6. Practical tips:

6.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the afternoon between
2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect citizens from unwanted



noise.

If necessary, repair your appliance vent is best to be performed only by qualified specialists in
the workshops of RAIDER, where only use original spare parts. Thus ensure their safe operation.

7. Environmental protection.
7.1. The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
I Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment and
its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.
7.2. Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/EEC
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RO

Caracteristici produs:

1. Maneta a comutatorului.

2. Maner principal.

3. Acumulator (nu sunt incluse).
4. Portul de alimentare cu aer.
5. Punctul duza.

6. Debit de aer.

Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare*,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru MepHa CTOMHOCT
eauHMLA

Model - RD-CBL04
Tensiunea nominala Vv DC 18
Viteza maxima a aerului km/h 190
Debitul maxim de aer m®h 136
Nivelul de presiune acustica L, dB 72(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 102(A), K,,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Clasa de protectie izolare electrica I
Gradul de protectie - P24




1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu utilizati aparatul baterie pentru suflare in medii cu un risc crescut de explozie, aproape
de lichide inflamabile, gaze sau praf.

n timpul functionarii dispozitivului de suflare a bateriei poate crea scéantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati un dispozitiv de baterie pentru suflare.

in cazul in care atentia sa fie deviata, s-ar putea pierde controlul asupra suflare contorul
bateriei.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie sa fie adecvat pentru contactul utilizare. n nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja dispozitivul de suflare a bateriei pentru ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-un dispozitiv de baterie pentru suflare creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sa fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta si intelepciune.
Nu utilizati unitatea baterie pentru suflare atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii dispozitivului baterie pentru suflare poate avea ca
efect leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru dispozitivul de utilizare fara fir pentru suflare si activitate desfasurata
echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi bine inchise, cu
o casca de protectie a benzii de rulare stabila si amortizoare de zgomot (dopuri) reduce riscul de
accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii unitatii de baterie pentru suflare accidental. Dispozitiv pentru
baterie care transporta suflare cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla unitatea de baterie pentru suflare situatii neasteptate mai
bune si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea
si manusile departe de componente ale unitatii bateriei in migcare pentru suflare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. Ingrijirea unit&tii acumulator pentru suflare.

1.4.1. Nu supraincarcati suflare contorul bateriei. Utilizati dispozitivul si baterie pentru suflare
numai in conformitate cu scopurile sale. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
dispozitivul fara fir adecvat pentru suflare in specificate de producator intervalul de incarcare.

1.4.2. A se pastra dispozitivul bateriei pentru suflare de locuri nu poate fi atins de catre copii.
Nu permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul in care
sa-l opereze si sa nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in méinile utilizatorilor neexperimentati,
unitatea de baterie pentru suflare poate fi periculoasa.

1.4.3. A se pastra dispozitivul de baterie pentru suflare de ingrijire. Se verifica daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vraji care s-au rupt sau a unor parti care incalca
sau modifica functiile unitatii acumulator pentru suflare deteriorat. inainte de a utiliza dispozitivul
de baterie pentru suflare deteriorat, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de unelte
electrice intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistenta mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Utilizati suflare metru baterie, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
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producatorului. $i cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile care trebuie sale
urmeze. Cu ajutorul unui dispozitiv fara fir pentru suflare, altele decat cele destinate creste riscul
de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice dispozitivului fara fir
achizitionat pentru suflare.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta accesoriu sau
de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu agezati méinile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate atinge
cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in contact cu fire
vii ea partile metalice ale dispozitivului de suflare a bateriei pentru si acest lucru ar putea duce
la un soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii si
socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa provoaca
pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate ale dispozitivului fara fir pentru suflare.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati pentru
o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare langa surse de
caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 1,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. incércatorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui sa fie folosite in
alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi aparatul pentru suflare in aceste conditii. Se urmeaza
procedura de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti,
fara efecte adverse asupra bateriei ..

1.5.14. Pentru a curata unitatea de baterie pentru suflare utilizare o carpa moale, uscata. Nu
folositi niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Tnainte de a curata incarcatorul, deconectati-l de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute in
aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite numai
pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand vatamari
sau pagube materiale grave.

1.6.2. Incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau véandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. In cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati un cablu
prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei corespunde
pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie sa
fie reparata de catre o persoana calificata.
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1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar trebui
sa fie incredintata unui RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintatd RAIDER service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in pericol
de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programata sau curatare incarcatorul,
acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Descrierea functionala si scop.

Unitate de acumulator pentru suflare un instrument de putere portabil alimentat de o baterie.
Alimentat de un motor colector de curent continuu cu magnet permanent planetar si roti elicoidale
si este proiectat pentru suflare frunze si alte obiecte usoare acasa. Nu pentru utilizarea unitatii de
baterie pentru alte scopuri decat conform destinatiei sale activitati de suflare.

Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Asamblarea elementelor dispozitivului bateriei pentru suflare si punere in functiune.

Unele componente ale dispozitivului de suflare demontate pentru a reduce volumul
containerului in timpul transportului.

3.1. Asamblarea duza directionala:

Aduce capatul larg al duzei de la iesirea masinii vaduh. Se aliniazd gaura mica pentru a se
conecta la duza cu o canelura care se afla pe cadrul masinii. le conecta unul la celalalt, impingeti
orificiul duzei de pe corpul navei.

3.2. Introducerea / scoaterea acumulatorului

Scoateti bateria inainte de orice manipulare sau de curatare a masinii.

&l

« Eliberati intotdeauna butonul de pornire / oprire inainte de a introduce sau scoate bateria.

* Pentru a scoate bateria, apasati butonul de la capatul bateriei, apoi scoateti-l din unealta.

* Pentru a introduce bateria, glisati cele doua caneluri pe ambele parti ale bateriei in canelura
carcasei si glisati-l in loc. intotdeauna diapozitiv pana cand se fixeaza in pozitie. Daca nu faci,
acesta poate cadea accidental din masina si a provoca daune pentru tine sau pe cineva din jurul
tau.

Nu fortati introducerea bateriei. in cazul in care bateria nu aluneca usor, inseamna cé acesta
nu este instalat corect.

4. Intretinere si depozitare

4.1. Dupa utilizare, scoateti acumulatorul din aparat pentru suflare si verificati deteriorari;

4.2. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indemana copiilor;

4.3. Utilizati numai piese de schimb recomandate de producator si accesorii RAIDER;

Odati ce masina este oprita, rotorul continua sa se miste ceva timp prin inertie! nainte de a
lucra la dispozitivul de suflare rotatie asteptare a motorului pentru a opri complet!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea sigura a dispozitivului de suflare. Verificati periodic pentru defecte vizibile, cum ar fi
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conexiuni cu surub slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in lucru
si instalate corect.

instrument de curatare, scoateti bateria si folositi sapun delicat si o carpa umeda pentru a
curata instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti
niciunui lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

5. Dispozitiv de pornire pentru suflare

5.1. includ:

- Maner Hvatenete (2), cu mana pe care o preferati (stdnga sau dreapta).
- Puneti degetul pe maneta comutatorului (1).

- Impingeti comutatorul (1).

5.2. off:

Eliberati comutatorul (1).

6. Sfaturi practice:

6.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. in unele tari, este interzisa tiierea dimineata inainte de 08.00 ore, in
dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja cetatenii
de zgomotul nedorit.

Daca este necesar, reparati aparatul de ventilatie este cel mai bine sa fie efectuate numai de
catre specialisti calificati in atelierele de RAIDER, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de
schimb originale. Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

7. Protectia mediului.
7.1. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru reciclare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2002/96/CE pentru deseurile electrice si electronice
I si punecrea sa in aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt
utilizabile trebuie sa fie colectate separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.
7.2 Acumulatori / baterii.:
Litium-lon (Li-ion).
Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.
Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar
trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.
pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
91/157/CEE.
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Karakteristike proizvoda:
1. Poluga prekidaca.

2. Rucka.

3. Baterije (nisu ukljucene).
4. Luka vazduh.

5. Tacka mlaznica.

6. Ucinak vazduha.

Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektri¢nih alata - RAIDER-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odlican servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo procitate trenutni “priruc¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriséenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu
za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz
to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka RAIDER-a.
Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com, e-mail: info @ euromasterbg. com

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom 1SO 9001:2008 sertifikat sa obim:
trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i opste
hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar MepHa CTOMHOCT
eauHMLa

Model - RD-CBL04

Nominalni napon V DC 18

Maksimalna brzina vazduha km/h 190

Maksimalni protok vazduha md3/h 136

Nivo zvuénog pritiska L, dB 72(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 102(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 1.3, K=1,5m/s?

Klasa zastite elektricna izolacija I

Stepen zastite - P24

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili
teske povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podrucje rada Cisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne koristite uredaj baterije za duvanje u sredinama sa pove¢anim opasnost od eksplozije,
u blizini zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.
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Tokom rada uredaja baterije za duvanje moze stvoriti varnice koje mogu zapaliti prasinu ili
isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada uredaja baterije za duvanje.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad meraca baterije duvanja.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom slucaju biti dozvoljeno
da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.

Ne promenjeni utikaci i uticnice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Zastitite uredaj baterije za duvanje kisu i vlagu.

Voda ulazi u uredaj baterije za bloving povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Bezbedan naéin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti uredaj baterije za duvanje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja baterije za bloving moze imati efekat teskih povreda.

1.3.2. Koristiti licnu zastitnu odecu i uvek nositi zastitu za o¢i.

Nosenje pogodan za upotrebu bezi¢ni uredaji za dizanje i aktivnost koju li€nu zastitnu opremu
kao maske za prasinu, zdravih ¢évrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim gazeéi sloj zastitnog
Slema i prigusivaca (Cepovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od ukljuc¢ivanja jedinice baterije za duvanje nenamerno. Nosenje uredaja
baterije za duvanje prst na prekidac, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu. Tako
da mozete da kontroliSete jedinicu baterije za duvanje bolje i sigurnije neo¢ekivanim situacijama.

1.3.5. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova uredaja baterija za duvanje. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu mogu
biti uhvaéen u glave.

1.4. Care jedinice baterija za duvanje.

1.4.1. Ne preopteretiti meraca baterije duva. Koristite uredaj baterije za duvanje u skladu sa
svojim svrhe. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuci bezi¢ni uredaj za duvanje
u odredeno opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Drzite uredaj baterije za duvanje mesta ne moze postic¢i deca. Ne dozvoljava da se koristi
od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne proc€itate ova uputstva. Kada u rukama
neiskusnih korisnika, jedinica baterija za duvanje moze biti opasno.

1.4.3. Drzite uredaj baterije za duvanje negu. Proverite da li su mobilni jedinice funkcioniSu
besprekorno, ako ne cini da su slomljene ili oSte¢ene delove koji krse ili menjaju funkcije jedinice
baterija za duvanje. Pre upotrebe uredaja baterije za duvanje oste¢en, da alat popraviti. Mnoge
nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

1.4.4. Drzirte alati oStre i Ciste. Pravilno negovani alati za secenje sa ostrim se¢ivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.

1.4.5. Koristiti mera¢ baterije duva, priloge i alata, u skladu sa uputstvima proizvodaca.
Postovanje i specificne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. KoriS¢enje bezi¢énog
uredaja za duvanje osim onih za cilj povecava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje specifi¢an na svoj kupljeni bezi€ni uredaji za duvanje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za ovaj
elektriéni alat. Cinjenica da mozete zakaditi za masinu definitivno pribora ili radnog alata, ne bi
bezbedno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotacionih radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za secenje rizik moze kontaktirati sa
skrivenim zicama, drzite alat samo za izolovane hvatanje. Nakon ulaska u funkcije u kontaktu sa
zivim zicama to metalne delove uredaja baterija za duvanje i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristiti odgovarajuce posude da pronade bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili
se obratite lokalna komunalna preduzeca. Ulazak u kontakt sa zivim zice mogu izazvati pozar i
elektriéni udar. Ostecenja na gasovod bi moglo da dovede do eksplozije. Probijanje linije vode
uzrokuje Stete ili moze izazvati strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilno masinu.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg bezi¢ni uredaji za duvanje.



1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punja¢.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u okruzenju
sa visokom temperaturom (od sunca mesta u blizini grejalica ili gde je temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vreme punjenja baterija ne bi trebalo da prelazi 1,5 sati, u suprothom moze do¢i do
ostecenja.

1.5.10. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac je dizajniran da radi sa njom. To ne bi trebalo koristiti u druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, metalne predmete u punjac.

1.5.13. Baterija se mora puniti kada se ne proizvodi dovoljno energije za rad. Ne nastavite da
koristite uredaj za duvanje pod ovim uslovima. Pratite proceduru punjenja. Takode mozete puniti
bateriju delimi¢no koristi kada zelite, bez negativnog uticaja na baterije ..

1.5.14. Za ¢€iSc¢enje uredaja baterije za duvanje koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite
rastvarace ili alkohol.

1.5.15. Pre ciS¢enja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije za drugim izmedu dva punjenja napraviti pauzu od 30 minuta.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego Sto predemo na rad sa punjaéem mora da procita sve u vezi sa njim i sadrzana u
ovom uputstvu informacije i indikacije o punjaca i baterije, za koje je namenjeno.

1.6.1. Da biste smanijili rizik od povreda i povreda punja¢ treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikl-kadmijum. Baterije drugog tipa moze da eksplodira, uzrokuje ozbiljne povrede
ili oStecenja imovine.

1.6.2. Punjac ne treba izlagati uticaju vlage i vode.

1.6.3. Upotreba vezivanja ne preporucuje ili prodaje predmete od proizvodac¢a punjaca
ugrozena pozarom, prouzrokovati povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba da se hoda po. Ona ne sme biti lociran u prolazu gde ljudi
prolaze i ne treba biti podvrgnuto bilo kom drugom opasnosti (npr previse napetost).

1.6.5. Ako nije neophodno, ne koristite produzni kabl. KoriS¢enje neodgovaraju¢eg produzni
kabl moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako je potrebno koristite produzni kabl, prvo proverite da
li da li je kontakt produzetka odgovara pinova na originalni konektor za napajanje, punjac.

1.6.6. Prosirenje mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punja¢ sa osteéeni kabl ili utikaé. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno koristiti punja¢ ako je bila podvrgnuta jakim uticajem, pasti ili je na neki
drugi nacin ostecen. Inspekcija i mogucée popravke treba povjeriti ovlas¢eni servis RAIDER.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punja€. Sve popravke moraju biti poverena
ovlaséenog servisa RAIDER. Nepravilno postavljanje punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaé, to bi trebalo da bude
iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti iskljucena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Funkcionalni opis i svrha.

baterijska jedinica za duvanje rucni elektri¢ni alat povered bi baterije. Povered bi kolekcionar
motorom permanentno magnetnim planetarnih i spiralnim tockova i namenjen je za duvanje lis¢a
i drugih lakih predmeta kod kuce. Nije za upotrebu jedinice baterije za puSe druge poslove osim
njegovom namenom.

Nije za upotrebu masine za aktivnosti osim za sta je namenjena!

3. Sastavite elemente uredaja baterije za duvanje i pustanje u rad.

Pojedini delovi uredaja za duvanje rastaviti kako se smanjila zapremina posude tokom
transporta.

3.1. Sklapanje usmeravajuci mlaznica:

Dovesti Siroki kraj mlaznice na izlazu iz vaduh masine. Align malu rupu da se poveze na
mlaznice sa groove koji se nalazi na ramu masine. Povezite ih medusobno, gurnite mlaznice rupu
u trupu.

3.2. Ubacivanje / vadenja baterije

Izvadite bateriju pre nego sto bilo manipulacije ili ¢iS¢enje masine.
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* Uvek otpustite taster za ukljucivanje / isklju¢ivanje prije umetanja ili vadenja baterije.

* Da biste izvadili bateriju, pritisnite dugme na kraju baterije, a zatim ga izvadite iz alata.

* Da ubacite bateriju, izvucite dva utora na obe strane baterije u zleb kuc¢ista i gurnite ga na
mesto. Uvek gurnite dok ne legne na svoje mesto. Ako ne, moze sluéajno ispasti iz alata i nanese
Stetu vama ili nekom oko sebe.

Ne koristite silu kada stavljate baterije. Ako se baterija ne lako klizi, to znac¢i da nije ispravno
instaliran.

4. odrzavanje i €uvanje

4.1. Nakon upotrebe, izvadite bateriju iz jedinice za duvanje i proverite na ostec¢enja;

4.2. Kada nije u upotrebi skladistiti masine u domasaja dece;

4.3. Koristite samo preporucene rezervne delove proizvodaca i pribor Raider;

Kada je uredaj iskljucen, rotor nastavlja da se kre¢e ve¢ neko vreme po inerciji! Pre svih radova
na uredaju za duvanje rotacije ¢ekanja motora u potpunosti zaustavi!

Obavlja procedure odrzavanja redovno da osigura svoj dugoroc¢no i pouzdano koriS¢enje
uredaja za duvanje. Proverite povremeno vidljivih nedostataka kao $to su Loose Screv veze.
Uverite se da su poklopci i bezbednosna oprema su u radnom i ispravno instalirana.

Ciséenje alata, izvadite bateriju i koristiti blagi sapun i vlaznu krpu za é&i$éenje instrument.
Ne potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo tecnost da ude u njega.
Nemoijte Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.

5. Od uredaj za duvanje

5.1. ukljucuju:

- Hvatenete rucka (2) rukom da vise volite (levo ili desno).
- Stavite prst na poluge prekidaca (1).

- Pritisnite prekidac (1).

5.2. off:

Otpustite prekidac (1).

6. Prakticni saveti:

6.1. Pridrzavajte se lokalnih propisa za doba dana tokom kojih mozete na otvorenom koristite
masinu. U nekim zemljama je zabranjeno secenje ujutru pre 08.00 ¢asova, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 casova i uvece posle 22.00 casova, da zastiti gradane od nezeljene
buke.

Ako je potrebno, popraviti vas aparat otvor je najbolje da se obavlja samo kvalifikovani stru€énjaci
u radionicama Raider, gde koriste samo originalne rezervne delove. Tako bi njihov bezbedan rad.



7. Zastita zivotne sredine.
7.1. U cilju zastite zivotne sredine ,masina ipaket se mora podvrgnuti odgovaraju¢em
tretmanu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj.
Ne bacajte elektricnih alata u ku¢ni otpad ! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o otpadu
. elektricne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalne alata zakon moc¢i
koji mogu da se koriste viSe treba da se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovaraju¢em tretmanu za oporavak sadrzane je u njoj.
7.2. Baterije.
Nikl - kadmijum baterije ( Li-lon ).
Paznja ! Ove baterije sadrze kadmijum , Sto jeveoma toksi¢an teski metal.
Ne bacajte baterije sa kuénim otpadom ili u skladiSnim barama ! Ne spali !
Baterije bi trebalo da se prikupljaju , reciklira ili odlaze na ekoloski prihvatljiv nacin.
Prema Direktivi 91/157/EEC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju da se recikliraju.
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MpukaxaHu eneMeHTuH:

. JlocT Ha pane4YnHCKNOT NpeKkMHyBav.

. Pauka.

. BaTtepuja (He e Bkny4yeHa BO KOMNETOT).
. MopT 3a Bo3ayLLeH HanojyBamse.

. HacoueHnu npukny4ok.

. Bo3aylwieH usnes.

OB WN-=-

OpuvruHanHa ynaTcTBo 3a ynorpeba
MoynTyBaHU KOPUCHULM,

YecTuTkM 3a KynyBake Ha MaluiMHa og 6bp3opa3BuBallara ce 6peHp 3a anat - RAIDER. MNpu
npaBuHO UHCTanupawe U pabora, RAIDER ce curypHu 1 AoBepnvBMU MallMHU U paboTaTa co
HUB Ke BM OBO3MOXW BMCTUHCKO 3af0BoicTBO. 3a BaweTo norogHocT e nsrpageHa v oanuyHa
cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpepn pa ja KopucTUTe OBaa MallMHa, Be MONIMME BHMMaTENHO 3arno3HajTe oBaa “YnarcTBo 3a
ynoTtpeb6a”.

Bo nHTepec Ha BawaTta 6e36eaHOCT 1 3a Aa ce 06e36ean HEj3UHO NPaBUITHO KOPUCTEHsE,
npoyuTajTe rM ynatcrteata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U1 coBeTUTe U npeaynpeayBalaTa BO
HUB. 3a Aa ce n3berHat HeNOTPEOGHU rPeLLKN U He3roau, BaXXHO € OBMe MHCTPYKLMM ia ocTaHaT
Ha pacnonarake 3a BO UAHWHA Ha cuTe LITO Ke y)XXMBaaT MaluMHaTa. AKo ja npoaaaeTe Ha HOB
COMNCTBEHUK TO “YnaTcTBO 3a ynoTpe6a” Tpeba ga ce npegane 3aeQHO CO Hea, 3a Aa MOXe
HOBUOT KOPUCHMK Aa ce 3ano3Hae co COOABEeTHU Mepku 3a 6e36eQHOCT U ynaTcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep Mmnopt Excnopt” OO[] e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha MPON3BOAUTESIOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBake Ha coupmarta e Codumja
1231, 6yneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Opn 2006 roguHa BO KOMNaHujaTa e BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucukaumja: Tprosuja, yBo3, U3B0o3 U cepBUC Ha NpochecnoHanHu n
X00M eneKkTpUYHU, NHEBMATCKN U MEeXaHUYKW anaTku u 3aegHuYka xapasep. Ceptudumkaror e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKU NOOATOLIN

napameTap mepha CTOMHOCT
eavHMLa

Mogen R RD-CBL04

HomuHaneH HanoH vV DC 18

MakcvrmanHa 6p3uHa Ha Bo3ayxoT km/h 190

MakcrmaneH npoTok Ha Bo3ayx m3h 136

HunBo Ha 3By4eH npuTMcok L, dB 72(A), K,,=3dB

HnBo Ha 3By4Ha MOKHOCT L, dB 102(A), K,,=3dB

HuBo Ha BMbpaumun m/s? 1.3, K=1,5m/s?

Knaca Ha 3awwtuta Ha enekTpousonauusta 1]

CreneH Ha 3awTtuta - P24




1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumaTenHo npouuTajte rM cute ynarcTtBa. HemouutyBaweTo Ha, OHa MOAONY MHCTPYKLUK
MoXe Aa AoBefe A0 eNekTpuyeH yaap, noxap v / unv Tewku nospeau. Yyeajre ru oBue ynarcTsa
Ha 6e36egHO mecTO.

1.1. Be3begHOCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. 3agpxu paboTHOTO MecTo 4McTO U Aobpo oceetneHo. Bespeane n HemoBONMHOTO
ocBeTNyBaH€e MOXe Aia MOMOrHe 3a NnojaBa Ha HecpeKeH cnyyaj.

1.1.2. He pa6oteTe co akymynatop anapart 3a o6ayxBaHe BO cpefMHa CO 3rofieMeHa onacHocT
o/ nojaBa Ha eKkcno3uja, Bo 6nmM3nHa Ha iecHo 3ananvBu TeYHOCTU, FaCOBM UMY NPaB MaTepujanu.

Tpaer-e oA akyMynaTopoT anapar 3a o6ayxBaHe MoXe Aa ce UcnylTaaT MCKPM KoM MoXaT Aa
3ananar npaB MaTtepujanu unu napm.

1.1.3. YyBajTe peua u cTpaHM4HM nuua Ha 6e3benHO pacTojaHue, gopeka paborute co
akyMmynaTop anapar 3a o6ayxBaHe.

AKO BHMMaHueTO BU Gupae oTcTanyBaka, MOXe Aa U3rybutTe KOHTpomna Hag akymynaTopoT
anapar 3a o6ayxBaHe.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa co eNeKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. MpuknNy4yoKoT Ha MonHa4yoT Tpeba Aa e cooABeTEeH 3a KOPUCTEHMUOT KOHTaKT. Bo HuKOj
crnyu4aj He ce [O3BOJlyBa MeHyBake Ha KOHCTpyKLMjaTa Ha npukny4okot. Kora pa6oTtute co 6une
NocTaBeHU Ha Hyna enekTPUYHMU, He KOpUCTeTe aganTepu 3a NPUKIY4OKOT.

Ynortpe6a Ha opurMHanHu MPUKIYYOLIM M KOHTaKTU HamarnyBa PU3MKOT of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. Cnpeun npa3Hew€TO anapar 3a obayxsaHe o4 A0XA U Brara.

Mpoaupame Ha BoAa BO aKyMyriaTopoT anapart 3a ob6ayxBaHe 3rornemMyBa ofnacHoOCTa o CTpyeH
yAap.

1.3. Be36eaeH HauuH Ha pa6orTa.

1.3.1. Bupete KOHUEHTpPMpaHW, BHMWMaBaj BHMMaTeNHO akTMBHOCTUTE W nocTanyBajTe
BHUMaTenHo U Myapo. He kopucTtete akymynaTtopu anapar 3a o6ayxBaHe Kora cTe YMOPHU Unu
nop BrinjaHMe Ha APOru, arnkoxon U HapKOTUYHU NeKOBU.

EneH momeHT paceaHocT npu pabota co akymynaTtop anapart 3a obayxBaHe MOXe Aa Mma 3a
nocneauua TewWKU noBpeau.

1.3.2. PaboteTe co 3awTuTHaTa paboTHa obrneka u cekorail co 3alWITUTHU o4Ynna.

HocereTo Ha coopaBeTHM 3a KOpUCTeHaTa akyMynaTopu anapar 3a o6ayxBaHe U U3BpLIyBaaT
aKTUBHOCTU NUYHM 3alUTUTHU CPEACTBa, Kako pecnupaTtopHa Macka, 3ApaBu LBPCTO 3aTBOPEHU
YeBnU co cTabuneH cnpaByBame, 3alUTUTEH LUMEM U MPUrywyBaun (aHTUCOHM), FO HamanyBa
PU3UKOT Of NojaBa Ha HECPEKEH CIlyya;j.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKJlyYyBake Ha aKymynaTopoT anapaT 3a ob6ayxBaHe
HeHamepHo. AKO, Kora HOCWUTe aKymyrnaTtopu anapat 3a ob6AayxBaHe, ApXWTe NPCTOT Ha
Aane4yvHCKUOT NPeKMHyBay, MOCTOM ONAcHOCT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.3.4. N3b6erHyBajTe HenpupoaHu nonoxbmu Ha Tenoto. Pa6oteTe BOo ctabunHa nonoxb6a Ha
TernoTo 1 BO CeKOj MOMEHT OAPXyBajTe pamHoTexa. Taka ke MoxeTe Aia KOHTponupaTe akymynaTopu
anapart 3a o6ayxBaHe nofobpo u nobesdeaHo, ako ce NojaBu HeoYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.5. PaboTteTe co cooaBeTHa obneka. He paboTteTe co WMpoku obneka unu Hakut. YyBajte
KocaTa, obnekata u pakaBuMum Ha 6e36e4HO pacTojaHue of POTUPAYKUA eAMHULIN Ha aKyMynaTopoT
anapart 3a obayxsaHe. LLlmpokute anuwTa, ykpacute, JONrUTe KOCM Moxe Aa ce nortdarar u
3aBepe YakK.

1.4. FpMXNMBO OOQHOC KOH aKyMyJiaTOpOT anapar 3a o6ayxBaHe.

1.4.1. He npeonTtoBapyBake aKkymynaTopu anapart 3a ob6ayxBaHe. Kopucrtete akymynatopwm
anapart 3a 06ayxBaHe camMo cnopep HerosaTa HameHa. Ke paGoTtaT nogo6po u no6es6eaHo kora
KOPUCTUTE CoOABETHa aKyMyriaTopu anapar 3a o6ayxBaHe BO NOCTaBEHOTO oA NPouU3BOAUTENOT
orcer Ha onToBapyBake.

1.4.2. YyBajTe akymynatopu anapat 3a obayxBaHe Ha MecTa Kaje LITO He MoOXe Aa 6upe
pocTturHarta op geua. He posBonyBajTe Taa Aa 6uae KkopucTeHa oA nuvua Kou He ce 3ano3HaeHu
CO HaYMHOT Ha paboTa co Hea M He NpouuTane oBue MHCTpyKUuK. Kora e Bo paueTte Ha HEUCKYCHMU
KOPUCHULM, aKkyMynaTopu anapar 3a o6ayxBaHe Moxe Aa 6uae onacHa.

1.4.3. 3agpxum akymynaTopu anapar 3a o6ayxBaHe rpyxnueo. [lpoBepyBajTe Aanu noaBUXHUTE
eAuMHULM (DYHKLMOHUpaaT GecrnpeKkopHo, Aanu He Maruu, Aanv Uma CKpLEeHUM WKW OoLITeTeHU
AENnoBU KOW ' KpLiaT unu MeHyBaaT ()yHKLMUTE Ha akyMynaTopoT anapart 3a o6ayxsaHe. lMpen
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Aa KopucTUTe akyMyrnaTopu anapart 3a o6ayxBaHe, ce NoTpyaeTe owTeTeHUTe AenoBu Aa bupar
nonpaBeHu. MHory op pa6oTHUTe Hecpeku ce JomkaT Ha He AO6PO oApXKyBaHM anat v anapaTu.

1.4.4. 3aapxu cevere anaTku cekorawl Ao6Gpo HAaOCTPeH M YucTu. [lobpo noapxkaHu anatm 3a
ceyeH-e CO OCTPMU CeuyMBa MMaaT nomar oTrnop U co HUB ce paboTu nomnecHo.

1.4.5. KopucTtete akymynaTtopu anapar 3a o6ayxBaHe, AononHuTenHuTte gadgets u paéotHute
anaTtku, crnopep ynatcTBaTa Ha npousBoauTtenot. lputoa npuapxyBajTe U CO KOHKpPETHUTe
paboTHM ycnoBu 1 onepauum, ko Tpeba Aa rv 3aBpwnTe. Kopucteweto Ha akymynaropu anapar
3a obayxBaHe 3a pa3fW4yHU O NpeABUAEHUTE Of NPOM3BOAUTENOT aniuKauuu 3ronemyBa
onacHoCTa of fnojaBa Ha HecpeKku.

1.5. YnaTtcTBa 3a 6e3beaHa pa6ora, cneuncuyHU 3a KyneHu og Bac akymynatopu anapart 3a
obayxBaHe.

BHumaHue! l'yGer-eTO Ha KOHTPONa HaA anaT MoXe Aa foBefe A0 NojaBa Ha HecpeKku.

1.5.1. He kopucTtete gononHutenHu gadgets, kom He ce npenopavyyBaaT o4 NPoOU3BOAUTENOT
cneumjanHo 3a oBoj anat. PakToT AeKa MoXeTe Aia 3aKkauyuTe Ha MallMHaTa Ae(PUHMTUBHO J0OATOK
Mnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36egHa paboTa co Hero.

1.5.2. Hukorawu He cTaBajTe paueTe Bo 6MM3nHa Ha pOTUPaYKM PaboTHU anaTku.

1.5.3. AKo u3BpLlIyBaTe aKkTMBHOCTU Kaj KOM MOCTOM OMacHOCT paGoTHMOT anatka Aa nagHe Ha
CKPWEHM XMLM NOA HanoH, ApXeTe anaT caMo 3a eneKkTpousonupaHuTe apxayv. NMpu BneryBawe
Ha paboTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO MPOBOAHULMA NOA HanoH Toa ce MpeHecyBa No MeTanHuTe
AeTanu Ha akyMynaTopoT anapar 3a o6ayxBaHe U Toa MoXe [a AoBeAe A0 eNnekTpUYeH yaap.

1.5.4. KopucteTte cooaBeTHM NpuGop 3a Aa OTKpMeTe eBEHTyarlHO CKpUeHU NnoA MoBpluMHaTa
LieBKOBOAM, UNN KOHTaKTMpPajTe CO COOABETHOTO NOKanHoO AoCcTaByBavyoT ApywTBo. BneryBaweTto
BO KOHTaKT CO NPOBOAHULM NOA HamoH MoXe Aa npeav3BuKa Noxap WU enekTPUYeH LLOK.
OwTeTyBak-€TO Ha racoBoA MoOXe Aa AoBsefe Ao ekcnno3suvja. OwTeTyBakeTo HA BOAOBOA MMa 3a
nocneauua roneMyM MaTepujanHu WTETU U MOXe Aa Npean3BUKa CTPyeH yaap.

1.5.5. UyBajte cTabunHo mawmuHara.

1.5.6. PegoBHO uucTeTe rMu oTBOpMTE 3a BeHTMNauuja Ha Bawarta akymynatopu anapat 3a
obayxBaHe.

1.5.7. la ce KOpMCTM caMO npenopavyaHu akymynatop U noriHau.

1.5.8. AkymynaTopoT cekorail Tpeba ga ce ApXu noaaneky og M3Bopu Ha TonnuHa. [la He ce
ocTaBa 3a [ofiro Bpeme BO CpefiuHa Co BUCOKa TemnepaTtypa (Ha COH4YeBM MecTa, BO 6Gnu3mnHa Ha
rpeanku unu Tamy Kage WTo Temneparyparta HagMmuHysa 50 ° C).

1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha GarepujaTta He Tpeba ga HagMmuHyBa 1,5 yaca, BO CNPOTUMBHO
Toa MoXe Aa ce OLTEeTH.

1.5.10. fa ce usberHyBa nonHeHweTO Ha 6aTepujaTta Ha TemnepaTypu noHucku oa 0 ° C.

1.5.11. MonHavyoT e HaMeHeT 3a paboTa caMo co Hea. Toa He Tpe6Ga Aia ce KOPUCTU 3a ApPYrU Lienu.

1.5.12. He cTaBajTe, KakBu M Aa ce MeTanHu npegMeTy BO MOJSTHAYoT.

1.5.13. Batepujata Tpe6a ga ce nonHu, kora Taa He ycrnee Aa npousBeae AOBOJIHO eHepruja 3a
pa6ota. He npogomnxyBajTe Aa ro kopucTuTe anaparor 3a o6ayxBaHe nog osBue ycrnosu. Cnegete
nocrankara 3a nonHewe. cTo Taka mMoxeTe Aa ja NoOnHUTe AerlyMHO KOpUCTeHa GaTepwuja kora
Mmare kenba, 6e3 HeraTMBeH edeKT Bp3 6aTtepujara ..

1.5.14. 3a yucTterwe Ha aKymMynaTopoT anapaTt 3a o6gyxBaHe KOpUCTeTe MeKa M CyBa TKUBO.
Hukoraw He kopucTeTe 6UNO KakOB pacTBOpPYBay UIM ankoxorl.

1.5.15. Mpepn uncrtew-e Ha NONHAYOT UCKITyYeTe ro o4 Mpexara.

1.5.16. Ako BM ce crnyyyBa Aa ja nonHuTe 6aTtepuu nocrnegoBaTenHo efHa fno Apyra, nomery
obBUHeHUja npaBeTe nay3u o 30 MUHYTH.

1.6. NocebHu ycnosu 3a 6e36eaHOCT Npu paboTa co NoMHavoT.

Mpea npucTtanyBake KOH paGoTa co nonHavyoT Tpeba Aa ce NpoyuTa Lienata ogHecyBaar 3a Hero
M coApXXaHU BO oBaa MHCTPYKLUUja MHopmaLmMu, Kako U 3anuliyBaHe Ha NMorHa4yoT u 6atepumjara,
3a Koja e HaMeHeTo.

1.6.1. 3a ga ce Hamanu pU3UKOT oA TerleCHU noBpeau M NMOBpeaAU, NMoNHavyoT TpeGa Aa ce
KOPUCTM caMo 3a NofnHewe Ha 6aTepun o HUKen-kaamMuym Tun. BatepuuTe og Apyr TN Moxe Aa
eKkcnnoaupaar, Aa npeav3BuKaaT TEWKW NOBpeau UNu ApYru MaTepujanHu WTeTu.

1.6.2. NMonHavoT Aa He ce U3NoXyBa Ha BNMjaHMETO Ha Bnara unu soaa.

1.6.3. Ynorpebata Ha npucTtan, He npenopaYyaHM WNU He npoAaBaaT eneMeHTU opf
NPOM3BOAUTENOT Ha MOJIHAYOT 3arpo3yBa oA MNojaBa Ha noxap, NpeAvM3BUKYBake Ha TerecHu
nospeau UK CTpyeH yaap.
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1.6.4. Kabenor 3a HanojyBawe He Tpeb6a ga 6uae cnyvyBaaT. Toj He Tpeb6a ga ce Haora BO
NpeMuH, Kaae LWTo MUHyBaar nyie u He Tpeba ga 6uae noanoxeH Ha HeKakBa Apyra onacHocT (Ha
npumep NPeMHOry CUITHO 3aTerHyBate).

1.6.5. Ako Hema noTpeba Oa He ce KOPUCTM MpoAorKyBay. YnoTpebata Ha HecooABETHM
npoAomKyBay Moxe Aia NnpeansBuKa noxap unu cTpyeH yaap. AKO KOPUCTEHETO Ha NPOoAOoIKyBaY
e noTpebHO, HajHanpen ce CUTYpHU [anu, KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHUOT KabGen oarosapa Ha
KNMUHOBUTE Ha OPUIMHANHUOT NMPUKITY4OK 3a HanojyBaHe MnosnHau.

1.6.6. NpoponxeH Tpeba na 6Guae Bo ucnpasHa cocTojba.

1.6.7. He ce po3BonyBa ynoTtpeba Ha NONMHa4oT CO oOwWTEeTeH Kaben 3a HanojyBakwe WU
npukny4ok. [lechektoT Tpeba Aa Guae oTcTpaHeTa oA KBanuduKyBaHo nuue.

1.6.8. He ce posBonyBa ynorpe6a Ha MONHa4yoT, ako Toa Oelle NOANOXKEHO Ha cUNeH yaap,
narake UNu G6Mno owTeTeHO Ha ApYr HauuH. [poBepkaTa M HEroBOTO e€BEHTyarliHO nornpaBake
Tpeba na 6uae foBepeHo Ha oBnacTteH cepsuc Ha RAIDER.

1.6.9. He ce po3BoneHu obuam 3a AeMOHTUpawe Ha nonHa4vot. Cute nonpaBkM Tpeba Aa
6upart npeHeceHun Ha oBnacTteH cepeuc Ha RAIDER. HenpaBunHo BplueHe MOHTaXa Ha nonHavyot
3aKaHyBa CO eNneKTpUUeH yaap unuv noxap.

1.6.10. Mpep npuctanyBake KOH KaKBU M [ja € YCIY>KHW aKTUBHOCTM UITM YNCTEH-E Ha NOSTHAYOT,
Toa Tpeba Aa ce UCKNY4M of Mpexara.

1.6.11. MonHa4yoT ga ce ucknyvyBa of CTpyja Kora He ce kopucTu!

2. chbyHKLMOHANHO ONUC N HameHa.

AKyMynaTopoT anapar 3a o64yxBaHe e payeH anaTt NnpuABUXKYBaH oA akymynaTop. YnpaByBaHO
OfF KONIEKTOpP MOTOpP 3a eAHOHAcOo4YHa CTpyja CO NOCTOjaHM MarHeTU U MiaHeTapeH peayKTop co
LUMITMHOPUYHM 3an4yaHuLM U e HaMeHeT 3a AyBa Ha NMIUCTOBU U APYru JfIeCHU 06jeKTU BO JOMaLLHU
ycnoBu. He ce posBonyBa ynorpe6a Ha akymynaToOpoT anapaT 3a obayxBaHe 3a aKTMBHOCTHU
pasnuyHK oag HeroBaTa HaMeHa.

He ce po3BonyBa ynotpeb6a Ha anaT 3a akTUBHOCTM pa3NuU4yHK of HeroBaTa HameHa!

3. CocTaByBaH€ Ha efleMeHTUTE Ha aKyMynaTopoT anapar 3a o6ayxBaHe U nywTakwe Bo paboTa.

Hekoun nenoBu oa ypeaot 3a obayxBaHe ce packronu, 3a Aa ce Hamanu o6emMoT Ha NakyBaHeTo
npu TPaHCNOPTOT.

3.1. CocTtaByBate Ha HaCO4YeHU NPUKIYHOK:

MpubnuxeTe WMPOKUOT Kpaj Ha AOAATOKOT KOH M3re30T 3a BbAYX Ha MawmHata. M3pamHeTte
Manarta Aaynka 3a noBp3yBake Ha rprioto co NpouenoT Koj ce Haofa Ha KyTujaTa Ha MaluMHaTa.
CnojTe rv egeH KOH ApYr, CO TypKahe A0AaTOKOT KOH OTBOPOT Ha KYKULUTETO.

3.2. BMeTHyBame / Bagewe Ha 6aTepujaTta

OTcTpaHeTe ja 6aTepujaTta npea cekoja MaHUNynauuja UM YACTEHE Ha MalLMHaTa.

¢ CeKorawl OTKOM4YyBa KOMYETO 3a BKNyuyBawe /| UCKNyuyBawe, npes BMETHYBaweTO WUiu
oTcTpaHyBah-eTO Ha 6aTepujaTa.

* 3a ga ja oTcTpaHuTe GaTepujaTta, NPUTUCHETE O KONYeTO Ha KpajoT Ha 6aTtepwujaTa, a notoa
nu3Bagerte ja o4 UHCTPYMEHTOT.

« 3a ga nocrtaBuTe 6aTepuja, NoBneyeTe ABETe KaHaN4YuMka oA ABeTe CTpaHu Ha 6aTepujaTta BO
XreboT Ha KYKMLUTETO U ja BMeTHeTe ro Bo nonoxo6ara. Cekoralu nnaHupam, Aoaeka He KNUKHe Ha
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MecTo. AKO He ro HanpaBuTe, MOXe Crny4ajHO Aa najHe of anaTkaTta v Aa npeau3BuKa LITeTa Ha
Bac UK Ha HeKoj oKony Bac.

[a He ce KOPUCTU cuna Kora ctaBaTe 6aTtepmjaTa. Ako 6aTepujaTta He ce nu3ra fiecHo, Torawl Toa
3Hauu AeKa He e NpaBUITHO BMeTHaTa.

4. OppxKyBahe€e U cKnagupame

4.1. No ynoTpeba, oTcTpaHeTe ja GaTepujata o anapaToT 3a obayxBaHe M MpoBepeTe 3a
owTeTyBame;

4.2. Kora He ce KOpUCTU He YyBajTe ja MalulMHaTa Ha godar Ha geua;

4.3. KopucTteTte camo npenopavyaHu o4 NpovM3BOAUTENOT pe3epBHU Aenosu n npubop RAIDER;

OTkako MalumMHaTa 6uae MCKIy4YeHa, poTOpOT MPOAOMXKyBa Aa ce ABWXMU Hekoe Bpeme Mo
vHepuumja! MNMpen aa 3anoyHeTe ga paboTuTe Ha ypenoT 3a o6ayxBaHe, NoYeKajTe poTtauujata Ha
eNleKTPOMOTOPOT Aa 3anpe LenocHo!

UcnonHyBajTe npouepgypuTe 3a oApXyBake pefoBHO, 3a ga ce ob6es3begu [onroTpajHO U
CUIypHO KOpUCTEH-e Ha anapaToT 3a obayxBaHe. [lepuoanyHo npoBepyBajTe 3a 3abenexnueu
pedhekTn, Kako onabaBeHM 3aBpTKa coeauHeHuja. OcurypeTe ce Aeka KamauuTe U 3alITUTHUTE
06jeKTu ce ucnpaBHU U C€ MOHTUPaAHW NMPaBUITHO.

3a uncrtewe Ha MHCTPYMEHTOT, OTCTpPaHeTe ja GaTepujata U KopucTeTe Gnar canyH M BraxHa
Kprna 3a YyucTewe Ha MHCTpyMeHTOoT. He notonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BoAa M He ro Mujte co
upeBo. [la He ce AO3BONM HMKaKBa TEYHOCT Aa Brie3e Bo Hea. He uncrtete co mnas Bopa.

5. CtapTyBate Ha anapaToT 3a o6ayxBaHe

5.1. BknyyyBame:

- XBaTeHeTe paykara (2) co pakara WTO npedcdepupall (neeBa unuv gecHa).
- CTaBeTe ro NPCTOT Ha paykaTa Ha AaneYnHCKMOT NpekuHyBau (1).

- MpuTtucHeTe gane4ynHCKMOT NpeknHyBad (1).

5.2. uckny4yyBame:

Ocno6GopeTte Aane4MHCKMOT NpekuHyBay (1).

6. MpakTn4yHM coBeTU:

6.1. MpuapxyBajTe oNWTUHCKUTE oApenoy 3a BpeMeTo oA IeHOT, BO KOe MOXeTe fia ro KopucTute
MalluHU Ha oTBOpeHo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo ceyewse yTpo npen 08.00 yaca, no pyvekor
mery 14.00-16.00 yaca v HaBeuep no 22.00 yaca, 3a ga ce 3awWITUTaT rpafaHUTe oA HecaKaH LiyM.

Mo noTtpeba, nonpaBka Ha BalMOT ypeA 3a o6ayxBaHe e Hajaobpo Aa ce BpLUM caMo CTPY4Hbak
BO pabotunHuuyute Ha RAIDER, kage ce kopuctaTt camo opurMHanHu pesepBHuU genosu. Ha oBoj
Ha4uH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36eaHa pa6orTa.
7. 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAnHa.
7.1. Co ornep 3alWiTMTa Ha XMBOTHaTa cpefvHa anaT M NaKyBaweTo Mopa Aa 6uaar
NoAroXeHU Ha coofBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTtpe6a Ha coppKaHUTe BO HUB
CYPOBWHM.
He d¢dpnajre anat npu aomaweH otnaa! CornacHo [AupektuBata Ha EBponckarta yHuja
I 2002/96 / EC 332 MUCKOPUCTEHUTE €MEKTPUYHU U eNEeKTPOHCKU ypean n acdmpmaumjata
M KaKo HauMOHarneH 3aKoH MOKTa, KOM He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeKke, Tpe6Ga na ce cobupaart
oapenHo M Aa 6uaat noAnoXxeHU Ha coofdBeTHa ob6paboTka 3a OOHOBYBawe Ha coppXaHuTe BO
HUB CYPOBWHM.
7.2. Batepuja Ha nonHeke.
INutnym-joHcka 6arepuja (Li-ion).
He dhpnajre 6aTepuun kaj AomalueH oTnag unu Bo BogoxpaHunuwa! He ru nsropexHmum!
AxymynaTtopu Tpe6a ga 6upat co6paHu, peLMKNMpaHu UM oTCTpaHaT Ha eKOJOLKU HauuH.
Bo cornacHocT co AupektuBata 91/157 /| EEC HencnpaBHU Unv ctapuTte akymynaTopu Unvm o6uMyHu
6aTtepuu Tpeba fa GuAaT peunKknupaHu.
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Lastnosti izdelka:

1. Ro¢ica stikala.

2. Roéaja.

3. Baterije (niso vklju¢ene).
4. Oskrba Port zraka.

5. Tocka Sobo.

6. Zracéni izhod.

Originalna navodila
Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odlicne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrecam, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.
Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri¢nih, pnevmatskih in orodja,
okovija. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACWJE

parameter Mepha CTOMHOCT
eavHULA

Model - RD-CBL04
Nazivna napetost VvV DC 18
Maksimalna hitrost zraka km/h 190
Maksimalni pretok zraka m®h 136
Raven zvocnega tlaka L, dB 72(A), K,,=3dB
Raven zvo¢ne modi L, dB 102(A), K,,=3dB
Raven vibracij m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Razred zascite elektri¢na izolacija Il
Stopnja zascite - P24

1. Splos$na navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzroéijo elektriéni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovho mesto vedno ¢Eisto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Naprave za baterije ne delujejo za piha v okoljih s pove¢ano nevarnostjo eksplozije, v
blizini vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.
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Med delovanjem naprave baterij za pihanje lahko povzroci iskre, ki lahko povzroéi vzig prahu
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko napravo baterije za pihanje.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad merilnika akumulatorja piha.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo dovoliti, da
prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni€¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljucite.

Originalni vti€i in vticnice zmanj$ajo tveganje elektri€nega udara.

1.2.2. Zas¢itite napravo baterije za pihanje dez in vlago.

Vdor vode v napravo, baterije za pihanje povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. enoto baterije
ne uporabljajte za pihanje, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju naprave baterije za pihanje ima lahko za posledico
hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zas¢itno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosi primeren za uporabo brezzicne naprave za pihanje in dejavnosti, ki se osebno zascitno
opremo, na primer maske proti prahu, zdravih tesno zaprti ¢evlji s stabilno tekalne plasti zas¢itne
celade in glusnikov (zamaske za usSesa), zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. Izognili nevarnosti vkljucitve enote baterije za piha nenamerno. Prenasanje naprave
baterije za piha s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati ravnotezje.
Tako lahko nadzorujete akumulatorsko enoto za pihanje boljSe in varnejSe nepri¢akovane situacije.

1.3.5. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice
odmaknjen od gibljivih delov naprave baterij za pihanje. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se
lahko ujamejo v chuck.

1.4. Skrb za baterije, za napihovanje.

1.4.1. Ne preobremenjujte merilnika akumulatorja piha. Uporabo naprave baterije za pihanje
samo glede na svoje potrebe. Boste bolje in varneje, ¢e uporabljate ustrezno brezziéno napravo
za vpihovanje dolo¢i obmocju proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Hranite napravo baterije za napihovanje mest ni mogoce doseci z otroci. Ne dovolite, da
se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo. Ko v rokah
neizkusene uporabnike, lahko enota baterije za pihanje nevarna.

1.4.3. Hranite napravo baterije za pihanje skrbi. Preverite, da so mobilne naprave delujejo
brezhibno, ¢e ne uroke, ki so strgane ali poSkodovane dele, ki krSijo ali spreminjajo funkcije
enote baterij za pihanje. Pred uporabo naprave baterije za piha posSkodovana, so orodje popraviti.
Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢éna orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.5. Uporabite meter baterije piha priklju¢ki in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovne pogoje in postopke, ki morajo slediti. Z akumulatorskim naprave
za napihovanje, ki niso namenjene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno ravnanje znacilne za kupljeno brezziéne naprave za pihanje.

Opozorilo! Izguba nadzora nad aparata, lahko povzroéijo nastanek nesrec.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporo¢a posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje, ne zagotovi
varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete
skrite napeljave, drzite orodje samo za izolirane prijemanje. Ob vstopu funkcije v stiku z zivimi
vodnikih kovinski deli naprave za baterije za vpihovanje in to lahko privede do elektri€nega udara.

1.5.4. Uporabo ustreznih pripomockov, da bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se
obrnite na komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi Zic lahko povzro€i pozar in elektriéni udar.
Poskodbe plinovoda lahko privede do eksplozije. Prodoren linijo vode povzro¢i materialno Skodo
ali lahko povzrogéi elektri¢ni udar.

1.5.5. Obdrzati stabilno stroj.

1.5.6. Ocistite odprtine vase brezzicne naprave za vpihovanje.



1.5.7. Uporabljajte le priporo¢eno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterijo je treba vedno hraniti lo€eno od virov toplote. Ne pustite dlje ¢asa v okolju z
visoko temperaturo (od sonénih mest v blizini grelcev ali v katerih temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja akumulatorja ne sme presegati 1,5 ure, sicer se lahko poskoduje.

1.5.10. Izogibajte se polnjenje baterije pri temperaturah pod 0 ° C

1.5.11. Polnilec je zasnovan za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

1.5.12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

1.5.13. Akumulator je treba napolniti, ko se ne proizvajajo dovolj mo¢i za delovanje. Ne Se
naprej uporabljajo naprave za pihanje pod temi pogoji. Sledite postopku nakladanja. Lahko tudi
polnjenje baterije delno uporablja, ko zelite, brez Skodljivega ucinka na baterijo ..

1.5.14. Za ciScenje baterije za pihanje z mehko in suho krpo. Nikoli ne uporabljajte topil ali
alkohola.

1.5.15. Pred ¢iS¢enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.5.16. Ce polnjenje enega baterije za drugim med polnjenji, da razpokami 30 minut.

1.6. Posebne varnostne pogoje pri delu s polnilcem.

Pred zacetkom postopka za delo s polnilnikom, morajo prebrati vse v zvezi z njim in iz teh
podatkov navodilih in oznacb na polnilec in baterijo, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje za poSkodbe in poskodbe polnilnika se lahko uporablja le za
polnjenje baterij tipa nikelj-kadmij. Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzro¢i hude
telesne poskodbe ali materialno Skodo.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljeni vplivom vlage ali vode.

1.6.3. Uporaba pritrditve ni priporo¢ljivo ali prodajati predmete od proizvajalca polnilnika zaradi
pozara ogrozena, povzroc¢a Skodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel ne sme biti hodil naprej. Se ne sme nahaja v prehodu, kjer se ljudje mimo
in ne smejo biti izpostavljeni nobeni drugi nevarnosti (npr preve¢ natezne).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljSska kabla. Uporaba neprimernega kabelski
podalj$ek lahko povzroéi pozar ali elektriéni udar. Ce uporabljate podalj$ek potrebno, se najprej
prepricajte, ali je stik podaljSanja ustreza nozice na originalni priklju¢ek, polnilec mog¢i.

1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni za uporabo polnilca s poskodovanim kabel ali vtic. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.

1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, e je bil izpostavljen moénim udarcem, pade ali je bil
poskodovan drugace. Pregled in mogoc¢e popravilo je treba zaupati pooblaséeni servisni RAIDER.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstaviti polnilnik. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni
servisni RAIDER. Nepravilna namestitev polnilnika grozi elektricni Sok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nacrtovano vzdrzevanje in ciS¢enje polnilnik, mora biti
odklopljen.

1.6.11. Polnilec lahko izkljuéi iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!

2. Opis delovanja in namen.

baterije, za napihovanje ro¢ni elektricno orodje se napaja iz baterije. Poganja ga kolektorja
motorja DC trajnim magnetom planetarnih in spiralnimi kolesi in je namenjen za pihanje listja
in drugih svetlobnih predmetov doma. Ni za uporabo baterije, za vpihovanje, ki niso predvideni
namen dejavnosti.

Ni za uporabo stroja za druge namene kot namene, za katere aktivnosti!

3. Sestavite elemente naprave, baterije za piha in zagon.

Nekateri deli naprave za napihovanje razstaviti, da bi zmanjsali koli¢ino posode med
transportom.

3.1. Sestavljanje smerne Sobe:

Prinasajo Sirok konec Sobe za izstop vaduh stroja. Poravnati luknjico za prikljucitev na Sobo
z utorom, ki se nahaja na ogrodju stroja. jih povezati med seboj, potiskanje luknjo Sobe v trupu.

3.2. Vstavljanje / odstranjevanje akumulatorja

pred vsako zlorabo ali Cistilne naprave odstranite baterijo.
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* gumb Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem baterije vedno izpusti za vklop / izklop.

« Ce zelite odstraniti baterijo, pritisnite gumb na koncu baterije, nato pa ga odstranite iz orodja.

» Za vstavite baterijo, potisnite dva utora na obeh straneh baterije v utor ohisja in ga potisnite
na njegovo mesto. Vedno potisnite, da se zaskoéi na svoje mesto. Ce ne, lahko po nesreéi pade iz
orodja in poskoduje vas ali nekoga, ki vas obdaja.

Pri vstavljanju baterije ne uporabljajte sile. Ce baterije ne drsi enostavno, to pomeni, da ni
pravilno namescéena.

4. Vzdrzevanje in shranjevanje

4.1. Po uporabi odstranite baterijo iz enote za pihanje in morebitne poSkodbe;

4.2. Ko ni v uporabi stroj hranite v dosegu otrok;

4.3. Uporabljajte le priporo€ene rezervne dele proizvajalca in pribor RAIDER;

Ko je naprava izklopljena, rotor Se naprej premakniti za nekaj éasa po inerciji! Pred delom na
napravi za napihovanje vrtenje ¢akanje motorja popolnoma ustaviti!

lzvajanje postopkov za vzdrzevanje redno, da bodo vasi dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
naprave za piha. Preverite, obéasno vidnih napak, kot svoboden vijaéne povezave. Prepric¢ajte se,
da so pokrovi in varnostne opreme v delovanje in pravilno namescen.

orodje za ciS¢enje, odstranite baterijo in uporabite blago milnico in vlazno krpo za ¢iS¢enje
instrumenta. Ne potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi teko¢ina za
vstop v njej. Ne Cistite z visokotlaénim Cistilcem.

5. Zacetni naprava za pihanje

5.1. vkljucujejo:

- Hvatenete rocaj (2), z roko, ki vam je ljubse (levo ali desno).
- Postavite prst na rocici stikala (1).

- Potisnite stikalo (1).

5.2. off:

Spustite stikalo (1).

6. Prakticni nasveti:

6.1. Upostevajte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem lahko uporabljate stroj na prostem.
V nekaterih drzavah je prepovedan, rezanje jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem ¢asu med 2:00
uro zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zascito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

Ce je potrebno, popraviti vas aparat vent, je najbolje, da se lahko izvaja samo strokovno
usposobljene osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele.
Tako se zagotovi njihovo varno delovanje.



7. Varstvo okolja.
7.1. Da bi zas¢itili okolje in elektricno orodje paket je treba predloziti ustrezno
predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo
I EU 2002/96 /| ES o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi in potrjevanjem in
nacionalnega prava orodja je treba zbirati loceno in je predmet ustreznega zdravljenja
za predelavo, ki jih vsebuje, ki se lahko uporablja ve¢ kar je v njem.
7.2. Baterije.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne medite izrabljenih baterij v gospodinjske odpadke v rezervoarjih! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen nacin.

V skladu z Direktivo je treba reciklirati 91/157 / EGS z napako ali dotrajane baterije ali
akumulatoriji.
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XapaKTNPIOTIKG YVWPICHATA TTPOIOVTWV:
1. MoxA6g Tou BIaKOTITN.

2. AaBn.

3. Mtrarapia (dev epiAappaverai).

4. Aipavi rapoxn agpa.

5. Znpeio 1o akpo@uaoio.

6. Aépa £§680u.

ApXIKO gyxeIpidio odnyiwv

AyaTrnToi XpnoTeg

ZuyxapnTAPIA Yid TV ayopd TOU HNXOVAMOTOG TAXUTEPO OVATITUGGOMEV HAPKA EPYAAEiWYV -
RAIDER. Mg Tn owoTh gykatdoTacon Kai Asitoupyia, RAIDER ao@aAn kal aiéomioTa pnxaviuara
kol 8a ouvepyaoTei padi oag oAU guxapioTnon. MNa Tnv kaAOTEPN e§uTTNPETNON Oag, ApIoTn
eSutrnpEéTnoN Kal £XTIoE éva SikTuo 45 UTTNPECIWV Ot €BVIKO eTTiTredo.

Mpiv a1d Tn XpAON auToU TOU UNXAVAHATOG, B1aBA0TE TIPOCEKTIKA aUTO e TIG «Odnyieg
XpAong».

Mpog 10 cupPEépov TG aoPAAelag oag Kal va Siao@alioTei N cwoTh XpRon, diaBdoTe
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BnYieg, oupTrepIAapBavopévwv ouuBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU OE
auTd. Ma TRV aro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal ATUXNMATWYV, €ival OnNUAVTIKG 6TI AuTég ol odnyieg Ba
Tmopapegivouv S1a8éaipa yia peAAOVTIKA ava@opd yia 6Aoug ekeEivoug TTou Ba XpNOIMOTIOINCETE TO
pnxavnua. Av To TouAoel o€ éva véo 1810KTATN «Odnyieg XprRong» B8a mpétrel va utrofdAAovTal
padi Mg auTn, £TO1 WOTE Ol VEOI XPNOTEG VA £50IKEIWBOUV PE TIG OXETIKEG 0BNYieg ao@aAgiag Kai
A&iToupyiag.

“Euromaster Import Export” EMNE gival avTITTpOCWITOG TOU KATAGKEUOGTH Kol TOV IBIOKTATN TOU
eptropikoU ofparog RAIDER. H édpa tng etaipeiag givar 1231 Zog@ia, bul “Lom 0856” 246, TnA. +359
700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaIpEia eI0yaye To oUoTNHa Siaxeipiong mo1oTnTag ISO 9001:2008 pe wedio
€£PAPHUOYNAG TNG TTICTOTTOINGNG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYHR, TNV £§aywyR Kal TRV £§UTTNPETNON TWV
ETTOYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIECUEVOU aépa Kol NAEKTPIKA epyaAcgia kal o1dnpikwy. To
TIOTOTTOINTIKO €K360NKe atrd Tov oiko Moody Aie@vi MicTtoroinon Ltd, AyyAia.

MPOAIATPA®EZ

TTOPAPETPO MepHa CTOWHOCT
eAuHULA

MovTtého B RD-CBL04
OvopaoTIKr Taon V DC 18
Méyiotn TaxdTnTa ToU aépa km/h 190
MéyioTn pory aépa md/h 136
L, ETTITTESO NXNTIKIG TrieoNg dB 72(A), K,,=3dB
Z1G6un NXNTIKAG 10X006 L, dB 102(A), K,,=3dB
ETitredo dovrioewv m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Kartnyopia TpooTaciag nAeKTpIKr) pévwaon Il
Babuég mpooTtaciag - P24

1. Fevikég odnyieg yia TRV acg@aAn AsiToupyia.

AloBdaore OAeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBnoere TIG oBnyieg, evdExeTar va TTPOKAnOei
nAekTpomrAngia, Trupkayid i / kal cofapoug TpaupaTiopoUs. DUAASTe auTég TIG 0dnyieg o€ AoPaAég
HéPOG.



1.1. Ac@dAgia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. AlaTnpEiTE TO XWPO EpYyaciag KaBapo Kal KAAG QWTICHEVO MEPATA KOI AVETTAPKAG QWTICHOG
HTTOopEi va CUUBAAAEI OTNV EHPAVIOT TWV ATUXNHATWV.

1.1.2. Mnv A&ITOUPYEITE T CUOKEUN PTTATOPIAG Yia TV avaTivagn og TepIBaAAovTta pe augnuévo
Kivouvo €kpnéng, Kovrd o€ eUQAEKTA UYypd, aépia } KOvN.

Kard tn Acitoupyia TG OUOCKEUNG UTTATAPIWV Yia TNV avaTtivagn piropei va dnuioupynoel
OTIVOAPEG TTOU UTTOPOUV VA TTPOKAAECOUV avA@AEEn TNG OKOVNG 1 avOBUUIAOEIG.

1.1.3. KpatioTe Ta maidid KAl TOUG TTOPEUPIOKOUEVOUG HOKPIA, EVW AEITOUPYEI MIO CUCKEUR
HTTaTapia yia TNV avartivagn.

Av TIpETTEl va OTPEWPEI TNV TIPOCOXIN OOG, MTTOPEI VA XACETE TOV €AEYXO TOU (POUCKWHATOG
HETPNTA PTTATAPIOG.

1.2. Tng ao@AAeiag KATA TNV EPyaoia PE TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. Zuvd£EoTE TO POPTIOTH TIPETTEI VA €ival KOTAAANAO yia eTTa@n XPRoN. L& KAUia TTEPITITWON
Oev EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINCETE TO BUoHA. Katd Tnv epyacia pe pndevikd ouokeuég dev
XPNOI1UOTTOIOUV AVTATITOPEG.

Ta pn TpotroTroinuéva BUcHATA Kal TTPifeg MEIWVOUV ToV Kiviuvo nAekTpotrAndiag.

1.2.2. MNpooTaTéYTE TN CUCKEUN UTTATOPIAG YIA TRV avaTivagn Tn Bpoxn Kai TNV uypagia.

Nepo g10€pXETAI OE IO CUOKEUR PTTOTAPIO YIO UOG auddvel Tov Kiviuvo nAekTpotrAnéiag.

1.3. Acpaln TpoTTO £pyaoiag.

1.3.1. Na esioTe o€ eypRyopaorn, TapakoAouBoUv TTPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG KAl VA EVEPYOUV
HE TTpocoxN kal ouveon. Mnv xpnoigoTtroigite Tn pOvAda Tng PITATAPIiag yia TV avartivagn otav
€i0TE KOUPAOUEVOI (| UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWYV, AAKOOA | QOPUAKWV.

Mia oTiypn ampooediag KaTd Tn AEITOUPYia TNG CUOKEUNG HTTOTAPIO VIO TRV avaTivagn JTTopEi va
€X€1 WG ATTOTEAECHA COBAPWY TPOUHATICHWV.

1.3.2. XpnOI1JOTTOINOTE ATOHIKO TTPOCTATEUTIKO POUXIOHO KOl VO (POPATE TTAVTA TTPOCTOUTEUTIKA
YUQAid.

DopwvTag KATAAANAN yid TN CUCKEUN XPARON 0CUPMATWY Yid TNV avaTtivagn kai n dpaoctnpioTtnta
S1egdayeTal HEOO ATOMIKAG TIPOCTACIAG, OTTWG HAOKA YIA T OKOVI, UYIN EPUNTIKA KAEIOTA TTOTTOUTOIO
HE OTABEPO TTEAMA TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OlyOOTHPES (WTOAOTIdEG) PEIWVEI TOV Kiviuvo
aTUXAHOTOG.

1.3.3. ATro@uUyeTe TOV KivBuvo TnG évragng Tng povadag purrarapiag yia Tnv avativagn akouaia.
MeTagopd TnNG OUOKEUNG PTraTapia yio TRV avartivagn 1o SAKTUAG o0g OTO SIOKOTITN, UTTAPXEI
Kivduvog aTuXaToG.

1.3.4. Mnv teviwveoTe. EpyacTolv o€ pia otaBepr €0 TOU CWHATOG KAl AVA TTACA OTIYUR Vv
diartnpRoel TNV IcoppoTria. ‘ETol, ptropeite va eAéyxeTe TN HOVASA TNG YTTATAPIOG YIO TNV avaTtivagn
KaAUTEPN KAl a0@AAECTEPN ATTPOBAETITEG KATOUOTATEIG.

1.3.5. Ntubcite katdAAnAa. Mnv Aeitoupyeite pe @apdid poluxa i kKoounRpara. Kpatnote ta
HaAAIG oag, Ta poUxa KO TO YAVTIO HOKPIA ATTé To KIVOUUEVA PEPN TNG HOVASAG UTTATAPIOG VIO TRV
avativaén. XaAapd pouxa, KOGUAMATA 1| HOKPIA MAAAIG pTTOPEi VO TTI0OTOUV OTO TOOK.

1.4. ®povTida TG povAdag PTTATAPING IO TNV avaTivagn.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO QUONUO HETPNTA HTTATAPiag. XPnOIUOTIOIOTE T CUCKEUR
HITOTAPIWV YIO TRV avaTtivagn MOvo oUN@WVa ME TOUG OKOTTOUG Tou. Oa AsiToupynoel KaAUTepa
Kal ao@OAECTEPA OTAV XPNOIUOTIOIEITE TO KATAAANAO aCUPUOTO CUCKEUN YiA TNV avaTivagn o€
KaBOPIoUEVEG ATTO TO EUPOG POPTIOU KATAOKEUAOTH.

1.4.2. KpaTAOTE TN OCUOKEUN PTTATOPIAG IO TRV avaTivagn pépn Sev pmropei va emiTeuxOei atrd
Ta TTad1d. MnVv a@RiveTE va PTTOPEi va XpNOIMOTToINdEi ard dTopa TTou Sev €ival §OIKEIWHPEVOI PE
TO TTWG VA TO AEITOUPYNOEI Kal va unv SiafdoeTte autég TiIg odnyieg. OTav oTa XEPIA TWV ATTEIPOUG
XPNOTEG, N HOVASA TNG MTTATOPIAG YIA TV EHPUONCN UTTOPEI Va gival ETIKIVEUVN.

1.4.3. KpaTAOTE TN OUOKEUR HTTATOPIOG yio TNV avaTtivain ¢@povrida. BeBaiwbeite 611 01
KIVNTEG Hovadeg AsitoupyoUv dyoya, av Sev 6pKIa TTOU €XOUV OTTAOEl 1) KATAOOTPOPEI HEPN TTOU
mapafidfouv | va TPOTTOTIOINTEI TIG AEITOUPYiEG TNG povadag pIraTapiag yia Tnv avartivagn. Mpiv
XPNOIUOTTOINCETE T CUCKEUN PTTOTAPIOG YIO TNV OVOTIVASN KOTACTPAWEI, £XOUV ETTICKEVACTEI TO
epyoaAeio. MoAAG aTtuxpaTa TTPoKAAOUVTAl OTTO KOKI CUVTAPNON TWV NAEKTPIKWYV EPYAAEiwV.

1.4.4. AlaTnpeite Ta gpyalgio KOTTAG aiXuNPEA Kol KaBapd. ZuvTnPoUvTal CWOTA epyalgia KOTTAG
HE KOPTEPEG AKMEG KOTTHG Eival MIKPOTEPN AVTiOTACT Kal EpydadovTal Hadi Toug EUKOASTEPN.

1.4.5. XpNOIMOTIOINOTE YETPNTH PTTATOPIAG QUOC, TO CUVNHMEVA KAl Ta EpyOAgia, CUNQWVA PE
TIG 03nyieg TOU KATAOKEUAOTH. ZEBACUOG Kal TIG €151KEG OUVONKES epyaoiag Kal TIG AgiIToupyieg
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TToU TTPETTEl VO 0KOAouBrioouv. XpnoIpoTrolwvTag éva agUPpUOTO GUCKEUR Yia TNV avaTivagn TAnv
EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal au§dvel TOV KivBUVO EPPAVIONG OTUXNHATWYV.

1.5. Odnyieg yia ao@aAn XEIPIOMO €18IKA YIO ayopdoaTE doUPHATA T GUCKEUN 0OG yid ThV
avarivagn.

Mpocoxn! ATTwAeIa TOU EAEyXOU TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TNV ENPAVIOT
ATUXNMATWV.

1.5.1. Mnv XpNnOIYOTIOIEITE EAPTANOTA TTOU OEV CUVICTWVTAI OTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKG
yio auTé To NAEKTPIKO gpyoaAeio. To yeyovog OTI MTTOPEITE VA CUVSECETE OTO PNXAvNUa Giyoupa
e§apTnua f epyaleio epyaciag, dev eao@alileTal n ac@aAng xpnon.

1.5.2. Not€ punv TOoTToBETEITE T XEPIO TOG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYAAEia EpyaaTiag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SpaoTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEl £va gpyaAEio KOTTAG KivBuvog HTTOpEi va
ETTIKOIVWVNOEl ME KPUMPEVA KOAWSIO, KPOTAOTE TO £pyaAgio POVO yia Tn HOVWON TIOCIUOTOG.
Me Tnv giocodo Tou epyaleiou o€ eaPn pe NAEKTPOPOPA KOAWSIA gival Ta PHETAAAIKA pEPN TNG
OUOCKEUNG PTTATOPIWYV VIO TNV avaTtivagn Kal auté Ba ptropoloe va odnynoel o€ nAektpomAnia.

1.5.4. XpnoiyotroioTte 1o KATGAANAQ OKeUN yia va BEEiTE KATTOIO KPUHMMEVO KATW OTTé TNV
ETMIPAVEIN TWV AYWYWV, 1 ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKN €TAIPEia KOIVIG w@eAeiag. ‘Epxovral o€
ETTAPN HE NAEKTPOPOPa KaAWSIa PTTOopEi Vo TTpoKaAéoel TTupkayid Kal nAektpomrAngia. H BAGRN
oToV aywyoé pmropei va odnynoel oe ékpnén. AieiodUoel o€ pia ypauur vepoU TTpokaAei UAIKEG
{nuiég N pTTopei va rpokaAéael nAekTpotrAngia.

1.5.5. KpatioTte ota0gpd TO pnxdavnua.

1.5.6. KaBapioTe Toug agpaywyoulg TNG CUCKEUNG AOUPHATA CAG YIO TV avaTivagn.

1.5.7. XpnGIYOTIOINCGTE CUVICTATAI HOVO UTTATAPIO KOl QOPTIOTH.

1.5.8. H pmatopia Ba mwpémel mavTa va QUAGOOETAI MOKPIG OTTO TrNYéG BeppdTnTag. Mnv TO
A@AVETE Yia peydAo Xpoviké didoTnua o€ éva epifdAAov pe uwnAn Beppokpaacia (atré Tig Béoeig
ToU AIOU KOVTA o€ £0TieG Béppavaong i 6tav n Bepuokpacia utrepBaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xpovog @opTIoNg TNG pTTaTapiag dev TTPETel va utrepBaivel To 1,5 wpPeg, SIAPOPETIKA
MTTOPEi Va uTrooTEi {nUId.

1.5.10. ATro@UyETE TN POPTION TNG UTTATAPiIaG OE BgEppoKpacieg kaTw a1od 0 ° C.

1.5.11. O @opTIOTAG &ival oXedlOopEéVOG Yyio va ouvepyooTei podi Tng. Aev 0a Trpétmel va
XpnoipotroioUvTal yia dAAoug okoTroUg.

1.5.12. Mnv TotmroBeTEiTE, METOAAIKA OVTIKEIJEVA OTO POPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia TPETTEl va ETTAVOQOPTIOTEI OTAV ATTOTUYXAVEI VA TTOPAYEl OPKETH EVEPYEIQ
yia va Asitoupynoel. Mnv GuvexioeTe va XPNOIMOTIOIEITE TN GUCKEUN YIO TNV avaTivagn utré auTég
TIG ouvBnkeg. AkoAouBnoTe TN Siadikaaia PopTwaong. MITOPEITE ETTIONG VA POPTICETE TNV PTTATOPIA
TTOU XPNOIUOTIOIEITAI EV PEPEI OTOV BEAETE, XWPIG APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTNV PTTATOPIA ..

1.5.14. MNa va koBapiceTe TN povdada Tng PITATOPIOG Yio TNV avativagn XpnoipyotroinoTe éva
HaAakO, oTeyvo Tavi. MoTé un XpnoigoTtrolgite oTrolodNTToTe S1aAUTN 1} AAKOOA.

1.5.15. Mpiv a1wd Tov KABAPICHO TOU POPTIOTH, ATTOCUVIECTE TO AT TO SiKTUO.

1.5.16. Edv n @opTiON TWV HPTTATOPIWV éva HETA TO GAAO HETOSU TWV QPOPTICEWV KAVOUV
SlaAgippara Twv 30 AeTTrTWV.

1.6. E131koi 6po1 ao@AAEIOG KATA TNV EPYOTia ME TO POPTICTH.

Mpiv TTPOXWPNOETE VO CUVEPYOOTEI PHE TO QOPTIOTA TTPETTEl Vo SloBAceTe OAO Ta OXETIKA HE
QUTOV Kall TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPOV TTANPOPOPIWV 0BNYieg Kal EVOEISEIG TXETIKA UE TO POPTIOTH
KOl TNV JTTATAPIa, YIO TOV OTToio TTpoopideTal.

1.6.1. Na va peIWOETE TOV KivOUVO TPAUHATIONOU Kal TTPOKANGNG TPAUMATICUWY (POPTICTAG
TPETTEl VA XPNOIUOTTOIEITAI HOVO YIO VO (POPTICETE TIG PTTATOPiEG TUTTOU ViKEAiou-kaduiou. Oi
pTTaTapieg dAAou TUTTOU eVBEXETAI VA EKPAYOUV, TIPOKAAWVTAG COBapoUg TPAUMATIONOUG 1 UAIKEG
{npiég.

1.6.2. O @opTIOTAG SV Ba TTPETTEl Va EKTIBEVTOI OTNV ETiI®PACN TNG UYPATIiaAG I TOU vEPOU.

1.6.3. H xprion Tou cuvnupévou 3ev oUVICTWVTAI | TTWAOUVTAI OVTIKEIMEVA ATTO TOV KATOOKEUAOTH
TOU (POPTIOTH O€ KivBUVO a1rd TN QWTId, TIPOKOAWVTAG TPAUMATIOUS 1 NAekTpoTTAngia.

1.6.4. To kaAwdio Tpoodoaoiag dev wpétel va TaTnBei. Aev Ba Tpérel va BPioKETAI OTO XWwpio
610U 01 AvBpwTTOI TrEPVOUV Kail dev Ba Tpétrel va utTrofBAnOei o€ oroiodnTroTe dAAo Kivduvo (TT.X.
mdpa TToAAR évracon).

1.6.5. Edv &¢gv gival arapaitnTn, Mnv XPnoiJoTrolEiTe KaAwSIo eTékTaong. H xpron akatdAAnAou
KaAwdiou TTPoEKTAONG HUTTOPEI VO TTPOKaAéoel TTupKayld A nAekTpotmrAngia. Av XpnoOIYOTIOIEITE
KOAWBIO ETTEKTOONG Eival aTTaPAiTNTO, BERBAIWOEITE TTPWTA AV N ETTAPH TNG ETTEKTACNG AVTICTOIXEI
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OTIG OKIBEG TNG APXIKAG OUVEEONG, POPTIOTH PEUHATOG.

1.6.6. H rapdracon 0a mpémrel va gival o€ KaAf KatdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Ox1 yia xprion @opTioTh pe @Bapuévo kKaAwdio | @Ig. H {nuia Tpétmrel va £MOKEVAOTET
atro e§€151KeEUPEVO ATOHO.

1.6.8. Aev emMITPETETAI VO XPNOIPOTIOIEITE TO POPTIOTH EAV £XEI UTTOOTEI 1I0XUPO QVTIKTUTIO,
va méoel | £Xel uTrooTEl {nMId pe dAAo Tpotro. EmBewpnon kai mOavA €miokeun 8a pétrel va
avatiferal o€ éva e§ouaiodornuévo RAIDER utrnpeoiag.

1.6.9. Mnv a@nVeTE TIG TTPOOTTABEIES VIO VO ATTOCUVOPUOAOYROEl TO POPTIOTH. OAEG O1 ETMIOKEVEG
mwpémel va avatiBetal og e§ouaiodornuévo RAIDER umrnpecia. H akatdAAnAn eykatdoTtaon Tou
@opTioTH atrelAei nAekTpotrAndia ) TTupKayid.

1.6.10. Mpiv amdé Tn Jdigfaywyn OTTOINCSATIOTE TTPOYPAUHATIONEVNG CUVTAPNONG 1 TOV
KaBapiouo Tou QopTIoTH, Ba TTPéTrel va gival oTnv Tpila.

1.6.11. O @OPTIOTAG UTTOPEi VO ATTOKAEIOTEI aTT6 TNV TrPifa 6TaV SEV TNV XPNOIMOTTOIEITE!

2. AeITOUPYIKN TTEPIYPAPI] KOI O OKOTTOG.

povada Tng JIraTapioag yia Tnv avartivagn Tpo@odoTteital amd yia pIraTapio XEIpOg NAEKTPIKO
epyoAeio. Tpogodoreital amd évav KIvTAPO GUAAEKTN OUVEXOUG PEUMATOG HOVIMOU HOYVATN
TAAVNTIKWV Kal €AIKOEIBEIG TPOXOUG Kal gival oXESIOONEVO YIa QUOA QUAAa kai GAAa eAa@pd
avTikeipeva oro omiti. Ox1 yia XxpAon Tng Hovadag uTmartapiag yia TRV avativain dAAeg
SpaoTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO TOU.

Ox1 yia Xpon TOU HNXOVAMATOG Yia AAAEG SpacTnPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO Tou!

3. ZuyKevTpwoTe Ta OToIXEia TNG S1ATAENG TNG MITATAPIOG yIo TRV avaTivain kai 6éon o€
AgiToupyia.

Opiopéva THAUOTA TNG CUCKEUNG Yyia TNV €4@UONCN amoouvappoAoynbei TTpokeiyévou va
HEIWOEI 0 6YKOG TOU SOXEIOU KATA TN METAPOPA.

3.1. ZuvappoAdynon Tng Katelbuvong akpo@Uuaio:

DEPTE TO EUPU AKPO TOU OKPOPUTioU TTPOg TNV £§0d0 Tou vaduh unxavig. EuBuypdppion pikpn
TPUTTA Yl T OUVSEON OTO aKPOQPUOIOo ME éva aUAdKI TO oTroio BpiokeTal e1i Tou TTAdIciou TG
MNXavig. ZuvdéoTe TOUug 0 £€vag oTov dAAo, va wbRoel TRV TPUTTA 0KPOo@PUGCIO GTO KUTOG.

3.2. ToroBéTnon / agaipeon TnNG pIrarapiag

A@aipéoTe TNV pTTaTOpPia TTPIV Ao KABe XeIPIoPO R TOoVv KABAPIGUO TOU UNXAVAHATOG.

&l

* apnoTe To TARKTPO Always on / off Trpiv TOTTOBETAOETE | APAIPECETE TNV PUTTATAPI.

* Ma va a@aIpECETE TNV UTTATAPIA, TIIECTE TO KOUUTTi OTO GKPO TNG MTTATOPIAG, OTN OUVEXEIA,
aAQaIPECTE TO OTTO TO EPYaAEgio.

e MNa va TOoBeTACETE TNV UTTaTApPia, OUPETE Ta U0 OQUAJKIO Kol OTIG BUo TTAEUpéG TNg
HTTaTapiog HEoA OTO AUAGKI TOU TTEPIBARHATOG KAl OUPETE TO OTN B€on Tou. MAvTa oTrPWETE PEXPI
va ao@alioel oTn B€on Tou. Av BeV TO KAVETE, HTTOPEI va TTECEI KaTA AdB0G £§w a1Td TO EpyaAEio Kal
va mpokaAéoel BAGBN o€ €04 | kKATTOIOV YUPW GAG.

Mnv xpnoipgotroigite dUvapn OTav TOTOoBETEITE TNV PTTatapia. Av n pmratapia dev oAioBaivel
€UKOAQ, auTé onuaivel 0TI Sev £XEl EYKATOOTABEI CWOTA.

4. ZuvtApnon Kai amrofnkeuon
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4.1. MeTd Tn XpAON, 0QAIPECTE TNV PTTOTAPIO ATTO TH HovAada yia TNV avartivagn kal eAEyETe yia
gnuiég?

4.2. Otav d¢ev gival o€ XpRon QUAACCETE TO MNXAVNHO KOVTA O€ TTaudid?

4.3. XpnOoIJOTIOIEITE YOVO TO OUVIOTWHEVA OVTOAAGKTIKA TOU KOTAOOKEUOOTH Kol afecoudp
RAIDER?

MOAIg To punxdvnupa €ival ammEVEPYOTTOINMEVO, TO OTPOWPEIO CUVEXIEl va KIVEITAI ylO KATTOI0
XPoVIK6 didoTnua amd Tnv adpdveial Mpiv amrd kdbe epyaoia 0TnN CUOKEUR yia Thv avartivagn
TEPICTPOPN AVOHOVH TOU KIVNTAPA YIO VO OTOMATAOEN EVTEAWG!

EkTeAéoTe B1051IKACIEG CUVTAPNONG TAKTIKA Y10 VA S100@AAICTE N JOKPOTIPOBeoHN KAl a§IOTTIoTN
XPNON TNG CUOKEUNG Yia TNV avaTtivagn. EA&yxeTe TTePI0BIKA yia eu@avi o@AaApata 6TTwg XoAapEg
ouvdéoelg BiIdwyv. BeBaiwbeite 6TI Ta KOAUPpaTa Kal o e§0TTAICHO6G ao@aleiag gival o€ AsiToupyia
KOl VO EYKOTAOTABEi CWOTA.

epyaAeio KaBapIOHOU, APAIPECTE TNV MTTATAPIO KOI XPNOIUOTIOINOTE £Va ATTIO OATTOUVI Kal éva
uypo6 Tavi yia va kaBapicete Tn cuokeun. Mnv BuBileTe TN ocuoKkeun o€ vePO Kal TTAUVETE ME HIa
pavika. Mnv a@nvere oroiodATTOTE UYPO Va £10EABEI OTO EOCWTEPIKO Tou. MnVv KaBapileTe pe uPnAn
NAEKTPIKA Trieon.

5. Zuokeun Ekkivnon yia Tnv avartivagn

5.1. epihappdvouv:

- Hvatenete Aafn (2) pe 1o xépi TTOU TTPOTIPATE (APICTEPG 1 SESIA).
- TorroBeTAOTE TO BAXTUASG TOG TTAVW OTO HOXAS Tou SiakoTTn (1).
- Zwpwére ToV diakoéTrTn (1).

5.2. off:

AtreAeuBepwoTe TO SrakorrTn (1).

6. MpakTikég CUPPBOUAEG:

6.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOMOUG YId TNV WPA TG NUEPAG KATA TNV OTToia MITOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE TO HNXAVNHA O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG. Z& OPICHEVEG XWPES ATTAYOPEUETAI I KOTTH
Tou TO TTPpWIi TrPIv 08,00 Wpa, To amdysupa PeTagy 14:00 p.p. - 16:00 Wpeg Kal To BPAdu PETA TIG
22.00 wpeg, va TTPOCTATEUOEI TOUG TTOAITEG ATTd ToV avetifuunTo 86pufo.

Edv eival amopaitnto, TNV €MIOKEUR OOG £SaEPIOPOU TNG OUOKEUNG €ival KOAUTEPO va
eKTEAOUVTOI pHOVo amrd e§eldikeupévo oTa gpyacThpla TnGg RAIDER, 6mou xpnoiyoTtroigite pévo
yvAioia avraAAakTikd. ‘ETol e§ao@alifeTal n ao@aAng Asitoupyia Toug.

I 7. NMpooTacgia Tou MepiBdAAovTog.

7.1. Npokelyévou va TTPOOTATEUBEI TO TTOKETO gpyalgiwv TrepIBAAAOV Kal TNV
egouoia Ba mpémmel va utmmoBdAAovral o€ KAaTdAAnAn eme§epyaaoia yia TNV €k véou XpAON TwV
TTANPOPOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTHV.

Mnv TTeTATE TA NAEKTPIKA £PYOAEia OTA OIKIOKA aTroppippaTtal ZUp@wva pe Tnv Odnyia 2002/96
| EK oxeTikd pe Ta amoBAnTa £13WV NAEKTPIKOU Kol NAEKTPOVIKOU £EOTTAICHOU Kal TNV £MKUPWON
Kal TNV €0VIKA VoHoBeaia NAEKTPIKA epyaAgia TTOU PMTTOPOUV VA XPNOIUOTToIN6oUV TTEPICTOTEPO
TPETElI VO CUAAEYOVTOl XWPICTA KAl VA UTTOKEIVTAI 08 KATAAANAN emegepyaoia yia TNV avakTnon
mepiéxovral EE eival ekei.

7.2. Mmrarapiag.

Mmratapia 16vTwv A1Biou (Li-ion).

Mnv TeTdTe TIG PTTOTAPiEG OTA OIKIAKA aTTOBANTa o€ deapevég! dev kaiyovtai!

O1 ptrartapieg TPETel va GUAAEyoVTal, AVOKUKAWVOVTAI | VO OTTOPPITITOVTAlI ME TPOTTO PIAIKO
mPOog To TEPIBAAAOV TPOTTO.

ZUM@WVa HE TRV odnyia Tpétrel va avakukAwvovTal 91/157/EOK Tou ZupBouAiou, EAATTWHATIKA
A @Bapuéva PTTATAPIEG 1) ETTAVAPOPTI{OPEVEG MTTATAPIEG.
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XapaKTepucTuKu npogykra:

1. Pblvar nepekntoyarens.

2. Pyuka.

3. Batapes (He BXoguUT B KOMIIEKT).
4. MopT noagaymn Bo3ayxa.

5. Touka conno.

6. Bo3gywHbINA BbIxoA.

opVIFVIHaﬂbeIe UHCTPYKUUKM oA ucnosib3oBaHusA
YBaxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsiem Bac c npuobpeTeHnem MaliMHbI U3 Hanbonee GbICTPO pacTywmx 6peHaoB
3NEeKTPUYEeCKUX U NHeBMaTU4YeCKUX MHCTpyMeHTOB - RAIDER. Mpu npaBunbHoM ycTaHOBKE U
akcnnyatauuu, RAIDER siBnsiloTCcA 3aWyeHHbIMU U HageXHble MalWHbI U paboTaTb C HUMU

[acT BaM UCTUHHOe yaoBornbcTBUe. [ns Bawero ygo6cTBa NnoCcTPOEH U OTIIMYHO ycryra CeTu ¢
45 obcnyXvMBaHUA No BCeW cTpaHe.
Mepea ncnonb3oBaHUEM 3TOW MalIUHbI, NOXarnynucTa, BHUMaTeNbHO NpoYynuTanTe ¢ 3Ton
“UHCTPYKLMMN MO NPUMEHEHUI0”.

B nHTepecax Bawew 6ezonacHocTu u Ans o6ecnevyeHns ero NpaBUIIbHOIO UCMONb30BaHKs,
npouynTanTe 3TM MHCTPYKLUMU, B TOM YUCIie peKOMeHAauun v npeaynpexaeHnin B HUX. YTobbl
M36exaTb HeHYXHbIX OLUIMGOK M HECHYACTHbLIX CllyYaeB, BaXXHO, YTOObI 3T MHCTPYKLUMU OCTaloTCA
[OCTYNHbLIMU ANA AanbHeNllero UCNonb3oBaHUs BCeX, KTO OyAeT Ucnonb3oBaTb MalUUHY.
Ecnu Bbl NnpogaeTte ero Ha HoBoro Bnagensua IT “UHCTPYKLMKM NO NPUMEHEHUI” [OMKHbI
ObITb NpeacTaBrieHbl BMECTE C HAM, YTOObl HOBbIW MOSIb30BaTeNb, YTOObI ObITh 3HAKOMbI C
COOTBETCTBYHOLWMMU 6€30NacCHOCTU U UHCTPYKLMM NO 3KCNIyaTaLuum.

“EBpomacTtep Mmnopt Skcnopt” OO0 ynonHOMO4YeHHbIM NpeAcTaBuTeNnemM nNponsBoauTens
1 BnagenbLua ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpmpoBaHHbI 0(pUC KOMNaHMU HaxoouTcs
c 1231 Codous, 6yn “INlom goporu” 246, ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com... www.
euromasterbg.com; agpec anekTpoHHoN no4tbl: UHdopmMaumna @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa KoMnaHUA BBena cucteMy ynpasneHus kadectBom ISO 9001: 2008 c o6nacTbio
cepTudmKkaLmm: TOproBrs, UMNOPT, IKCNOPT U o6cnyknBaHMe NpodeccMoHanbHbIX U
NIOGUTENbLCKUX ANEeKTpUYeckne, NHeBMaTUYeckme U1 MexaHu4yeckue MHCTPYMEHTbI U oblero
annapaTtHoro o6ecneyeHus. Ceptudukar 6b1n BbigaH Moody International Certification Ltd,
AHrnus.
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TEXHUWYECKUE OAHHbIE

MapameTp MEﬂ:;:::ﬂ BenuuuHbl
mogaenb - RD-CBL04
HomuHanbHoe HanpspkeHne vV DC 18
MakcrmanbHas cKopoCTb BO3[YLLUHOMO NOTOKa km/h 190
MakcrmManbHbI BO34YLHbINA MOTOK mdh 136
YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBnexus L, dB 72(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLYHOCTM L, dB 102(A), K,,=3dB
YpoBeHb BUOpaumm m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Knacc 3awuTbl Ans anekTpuyeckon n3onsaumm 1l
CteneHb 3aWunThl - P24

1. O6wme yka3aHuA nNo 6esonacHou IKcnnyaTauum.

MpounTaiTe BCce MHCTPYKLUMU. HecobniogeHne aTuX MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTH K MOPaXXeHUHo
3NEeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy 1 / Unu cepbesHon TpaBme. XpaHUTe 3TM UHCTPYKLMM B HAAEXKHOM
mecrTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MecTO B 4UCTOTE U Xopollo ocBelleHHbIM Becnopspgok u
HefoCTaTOYHOE OCBelleHMe MOXeT CNoco6CcTBOBaTbL BO3HUKHOBEHMIO HECHACTHbLIX CIly4YaeB.

1.1.2. He BKntovauTe ycTpolcTBO 6GaTapeu Ansi NnpoAyBKU B cpefAax C NoBbILLEHHON ONacHOCTbLI0
B3pbIBa, G5IN3KO K JIerkoBOCMIaMEHSIFOLLUXCS XXUAKOCTEN, ra30B UMK NbIMK.

Bo Bpems paGoThbl 6aTapeun ycTpoicTBa ANA BblAyBaHUSA MOXeET co3faBaTb UCKPbI, KOTOpble
MOFyT BOCMIIaMeHUTb Mbiflb UNU Napbl.

1.1.3. lepxuTe AeTe 1 NOCTOPOHHUX NUL, BO BpeMsi paboThl ycTponcTBa 6aTapeun Ans BbiayBa.

Ecnu Bawe BHMMaHue ObITb OTBeAeH, Bbl MOXeTe MOTepsiTb KOHTPONb Hag WMHAMKaTopa
6aTapeu BblayBaHUA.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. Nogkniounte 3apsigHoe YCTPOWMCTBO AOMKHO ObITb MPUroAHO ANSA UCMNONb30BaHUSA B
KoHTakTe. Hu B koem cny4yae He paspelwiaeTcs U3MeHsTb BUNKy. Mpu pabote ¢ 0GHYNeHHbIMU
npubopamm He UCnonb3oBaThb aganTepbl NnarvH.

MoanuHHbIe WTeKepbl U PO3ETKM CHUXAKT PUCK NOPaXEHUs1 INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. 3awuTuTe yCTPOUCTBO GaTapeun AnNs BblAyBa A0XKAA U BNaru.

MNonapaHue BoAbl BHYTPb YCTpoOMCTBa 6aTapeu ANA BbiAdyBa yBenvM4YMBaeT PUCK NMopaxeHus
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. Be3onacHbI cnoco6 pa6oThbl.

1.3.1. ByAbTe BHUMaTenbHbI, CrieAuTe BHUMaTeNnbHO UX AeACTBUS U AeMCTBOBaTb OCTOPOXHO
1 c ymom. He ncnonb3yite 6atapeiHbii 6110k Ans npoayBKU, KOraa Bbl ycTany UM HaxXoauTech
nop Bo3aenCcTBMEM HapKOTUKOB, ankorons Unm nekapcrs.

MomeHT HeBHUMaTernbHOCTU Npu paboTe ycTponcTBa 6aTapeun Ans BblAyBaHUSA MOXET UMETh
3cpheKT TAXKeNnbIX TPaBM.

1.3.2. Ucnonb3oBaTb MHAUBUAYANbHYHO 3aWUTHYH oAexXAay U Bceraa HOCUTb 3alUTHbIE OYKM.

HoweHve noaxoaut AnA wucnonb3oBaHUMs GecnpoBOAHOrO YCTPOWCTBA ANs NPOAYBKU U
[eATeNbHOCTH, OCYLLIeCTBNsieMO cpeACcTBaM/ UHAMBMAYaNbHOW 3alUThl, TakMe Kak pecnuparop,
3,0POBbIX NMOTHO 3aKPbITOW 06YBM CO CTaBGUNBLHOW NPOTEKTOpPa 3aLMTHbIN LWIeM U rnyluTenen
(6epyLumn) CHMKaeT pUCK BOZHUKHOBEHUS1 aBapum.

1.3.3. U36erariTe onacHOCTb BKINOYeHUS Bnoka 6aTapen AnsA npoAyBKU HeocTopoxHo. Hecyuee
ycTpoicTBO GaTapeu AnA BbiAyBa nanew, Ha nepekrryarerne, cywecTByeT PUCK HecYacTHOro
crnyvas.



1.3.4. He TAHUTecb. PaboTa B cTabuNIbHOM NOJIOXKEHUM TeNa U B Nlo6oe Bpemsi nogaepxuBaTb
6anaHc. Takum o6Gpa3oM, Bbl MOXeTe KOHTponupoBaTb Gnok G6aTtapei Ans BbigyBa nyuwe u
6e3onacHee HeoXuaaHHbIe CUTyaLUMN.

1.3.5. OpgeBaiTechb npaBunbHO. He paboTaiTe ¢ cBOGoAHYIO ofexay Unu ykpawieHus. fepxure
BONOCHI, oAeXAy U nepyaTku nogarnblue OT ABUXKYLUMXCA YacTen Gnoka G6artapen ons BbiayBa.
CBobofaHas oaexaa, yKkpalleHUs Unuv ANuHHbIe BONOCkl MOTYT ObITh 3axBaveHbl B NaTPOHe.

1.4. Yxop 6noka 6aTapei ans BbiayBa.

1.4.1. He neperpyxante nigukaropa 6arapeu BbligyBaHue. icnonb3yinte ycTponcTBO GaTtapeu
AN BblAyBa TONbLKO B COOTBETCTBUM C ero uensmu. Bbl 6GyaeTte pa6oraTtb ny4we u 6e3onacHee
npu UCnonb30BaHMU COOTBETCTBYOLLEro 6ecnpoBOAHOrO YCTPOUCTBA ANsl NPOAYBKU B yKa3aHHbIN
[vanasoH Npou3BoAuTerieM Harpy3Kku.

1.4.2. [lepxuTe ycTpOoNCTBO 6aTapeu Ans BbiAyBa MeCT He MOXET ObITb JOCTUIHYTO C MOMOLLbIO
pete. He nosBonsaiTe ucnonb3oBaTb ero nNuuam, KOTopbie He 3HaKOMbl C TeM, KaK ynpaBnsiTb
MM, a He YUTaTb 3TN UHCTPYKLUMK. Korga B pykax HeonbITHbIX Nonb3oBaTeneun, 6rnok 6arapeu ans
BblAYyBaHWsl MOXeT ObITb ONaCHbIM.

1.4.3. [epxuTe ycTpouMcTBO GaTapeu AnA BbiayBa yxopaa. Y6eautecb, YTO MNOABUXKHbIE
ycTpoicTBa (pyHKLMOHUPYIOT Ge3 cboeB, ecnu He 3akfMUHaHWS, KOTOpblie CIIOMaHHble WIU
noBpeXAeHHbIe AeTanu, KoTopble HapyLUaoT UK U3MeHs T PyHKLMK Gnoka 6aTapen Ans BblayBa.
Mepen ncnonb3oBaHMeM ycTponcTBa 6aTapeu Ans BbiayBa NoBpexaeHusi, PEMOHT MHCTpyMeHTa.
MHorue HecyacTHble cny4yau SIBNSAIKOTCA cneAcTBMEM NIIOXOro yxoAa 3a 3MeKTPOMHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxnTe pexyLime UHCTPYMEHTbl OCTPbIMU U YAUCTbIMU. XOPOLIO YXOXKEHHbIA PexyLUuni
WHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMM MeHbLUUM COMPOTUBIMEHUEM U paboTaTb C HUMM
npouye.

1.4.5. Ucnonb3yinTe nHAMKaTop GaTapeu AyTb, NPUMNOXKEHUSI U MHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBUU
C WHCTPYKLUSIMU U3FOTOBUTENS. YBaxas U KOHKPEeTHbIX YCIOBUI paboTbl U onepauum, KoTopble
[OIMXHbI cnegoBaTh. Mcnonb3oBaHue 6ecnpoBOAHOro yCTPOMCTBa ANA BblAyBaHUA, KpOMe TeX,
KOTopble NpeAHa3HavyeHbl yBenM4YmMBaeT pUck BOZHUKHOBEHUSI aBapUii.

1.5. WHcTpykuum no 6Ge3onacHomy oGpalleHuto cneunduyeckumm Ans npuobpeTeHHOWM
6ecnpoBoAHOro yCTPOMCTBa ANA NPOoAYBKM.

BHumaHue! MoTepss KOHTPONA HaA 3NMEeKTPOUHCTPYMEHTOM MOXEeT NPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO
HecYacTHbIX cnyYyaeB.

1.5.1. He wucnonb3yiTe akceccyapbl, KOTOpble MPOU3BOAUTENIEM He PeKOMeHAOBaHHble
cneunanbHO AnNA 3TOro WHCTpyMeHTa. ToT pakT, YTO Bbl MOXeTe NpPUKPenuTb K MalluHe
onpeaeneHHO akceccyap Unmu paboyero MHCTPyMeHTa, He o6ecne4ynBaloT 6esonacHoro oépalyeHus.

1.5.2. Hukorga He gepxuTe pyKu Bo3rne BpallaroLmxcs paboumx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe AeATeNnbHOCTb, rae EcTb pexylwmi MHCTPYMEHT PUCK MOXeT
CBSA3aTbCH CO CKPbITOW NPOBOAKOW, AePXMUTE UHCTPYMEHT TONbKO ANS U30NMPOBaHHOrO 3axBaTa.
MNpu Bxoae B MHCTPYMEHT B KOHTaKTe C HaxoAsWMMMUCA NoA HanpsikeHMeM npoBopgamu ITo
MeTannuyeckue 4acTu ycTpoicTBa GaTtapeu Ans BblayBa U 3TO MOXET MPUBECTU K MOpaKeHUo
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. Wcnonb3yhTe nopxoAswyk nocyay, 4YTOObI HaWTU Kakue-nMGo CKpbITble noa
NOBepPXHOCTbIO TPyGONpoBOAOB, UMM OOpaTUTECh B MECTHYH 3HepreTU4eckyro KOMMaHuIo.
BBoa B KOHTaKT C HaxoAsILMMUCA NOA HanpsiXKeHWeM NPOBOAAMU MOXET NMPUBECTU K Moxapy u
NopaxeHuto 3neKkTpu4Yyeckum TokoMm. MoBpexaeHue TpyGonpoBoga MOXET NPUBECTU K B3pPbIBY.
MpoHukKasa BaTepriMHUN NPUBOAUT K NOBPEXAEHUIO MMYLLLECTBA MU MOXET NPUBECTU K NOPaKeH o
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.5. lepkuTe MallMHY CTaGUNbHOMN.

1.5.6. UncTtble oTBepcTUSs Bawero 6ecnpoBogHOro yCTpoWcTBa ANsA BbiAyBa.

1.5.7. Ucnonb3yiiTe TONbKO peKkoMeHAYyeMbI aKKyMymnsTop U 3apsgHoe YCTPONCTBO.

1.5.8. BaTtapes Bceraa crieayeT gepxaTtb noganbiue oT UCTOYHUKOB Tenna. He octaBnsiiTe ero
B Te4YeHUe AnuTenbLHOro BpeMeHu B cpefe C BbICOKOW TemmnepaTtypou (oT conHua Mectax B6nusm
HarpeBaTenbHbIX NPUGOPOB uNu rae Temnepartypa npesbiwaet 50 ° C).

1.5.9. Bpems 3apsiaku akkymynsitopa He AormkHa npesblwaTh 1,5 yaca, B NPOTMBHOM criy4yae oH
MOXeT ObITb NOBpPEeXAeH.

1.5.10. U3GeranTe 3apsiaku 6aTtapeu npu Temnepartype Huxke 0 ° C

1.5.11. 3apsigHoe YCTpPOWCTBO MNpeAHa3HayeHo ANA paboTbl ¢ He. OHa He pAomxHa
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Mcnonb3oBaTbCs ANA APYrUX Lenew.

1.5.12. He cTaBbTe, N06Gble MeTannuyeckue npeamMeTbl B 3apsifHOe YCTPOUCTBO.

1.5.13. Bbartapes pomkHa 3apsbkaTbCsl, KOrga OH He CMOXeT NpPOou3BOAUTL [OCTaTO4YHO
3Heprum, 4tobbl pabortatb. He npopomkanTe mcnonb3oBaTb NpUOOpP ANA NPOAYBKM B 3TUX
ycnosusx. BeinonHuTe npoueaypy 3arpy3ku. Bbl Takke moxeTe 3apsaanTb aKKyMynATOP YacTUYHO
ucnonb3yeTcs, Koraa Bbl XOTUTe, 6€3 oTpuuaTenbHOro Bo3encTBusA Ha 6atapeto ..

1.5.14. YT0o6bI OUNCTUTB YCTPOMCTBO GaTapeu ANns BbiAyBa UCMONb3YNTE MATKYHO CyXYHO TKaHb.
Hukoraa He ncnonb3ynTe pacTBOpUTENb UMK CIUPT.

1.5.15. NMepea ouncTKoM 3apAQHOro YCTPOUCTBA, OTKITIOUNTE ero oT CeTu.

1.5.16. Ecnu BbI 3apsAaku 6atapen oAvH 3a APYITMM MexXay 3apsiiamMu Aenartb nepepbiBbl Ha 30
MWHYT.

1.6. Ocobble ycnoBusi 6e3onacHocTy Npu paboTe ¢ 3apAAHLIM YCTPONCTBOM.

Mpexpe Yyem NpUCTYNUTL K paboTe ¢ 3apAAHbIM YCTPONCTBOM HEOOXOAMMO MpoyuTaTb BCe
CBfi3aHHblE C HUM, U COAEPXUTCA B 3TON MHOpMaLMN MHCTPYKLUUM U yKa3aHUsl Ha 3apsifHoe
YCTPONCTBO U aKKyMyJifiTOP, AJsi KOTOPOro OHa npeAHa3HayeHa.

1.6.1. YTOObl YMEHbLLINTbL PUCK MOJyYEHUs TPaBM M TpaBM 3apsiAHOro yCTpoucTBa cneayeT
Mcnonb30BaTh TONbLKO ANA 3apsaAKU akKyMyNATOPOB TuMna HukKenb-kagmueBbix. Batapeun gpyroro
TUNa MOXeT NMPUBECTU K B3PbIBY, YTO NPUBOAUT K CEPbE3HbIM TpaBMaM WM MaTtepuanbHOMY
yuwep6y.

1.6.2. 3apsigHOE YCTPOMCTBO He [OMKHO ObITh NOABEPKEHO BIUAHUIO BNaru Unv BoAbl.

1.6.3. Ucnonb3oBaHue KpenneHusa He peKoOMeHAYyeTCs Unu npoAatb ToBap OT Npou3BoAUTeEns
3apAAQHOro yCTPOWMCTBa Mop Yrpo3ly B pe3ynbraTe noxapa, B pesynsrate 4Yero TpaBMbl MU
NOopaXXeHUs1 ANEKTPUYECKNM TOKOM.

1.6.4. lUHyp nuTaHuA He AomkeH ObITb nowen ganbwe. OH He AOMKEH ObITb PacrnorioXeH
B MecTe, rae NoAu NPOXOAAT U He AOIMKHbl MoABepratbCcs KakoW-nubo [pyrom OnacHocTu
(Hanpumep, CNULLIKOM MHOrO HanpsiKeHHOCTH).

1.6.5. Ecnn HeT HeobxogMMOCTW, He wucnonb3ynte yanuHutenb. MWcnonb3oBaHue
HenoAXoAALEero yANMHUTENA MOXET NPUBECTU K NoXapy UM NOPaXXeHUI0 3NeKTPUYECKMM TOKOM.
Mpwu ncnonb3oBaHuN yanNUHUTENs Heo6xoAMMoO, CHavyana y6eauMTecb, COOTBETCTBYET M KOHTaKT
pacLIMpeHns K KOHTaKTaM Ha OPUrMHaNbHOM pa3beMe, 3apsAAHOro YCTPOMCTBa.

1.6.6. PaclunpeHue [omkHO ObITb B XOpolLuemM paboyem COCTOAHUMN.

1.6.7. He ansa ucnonb3oBaHWUA 3apsAAHOro YCTPOMCTBA C NOBPEXAEHHbIM LUHYPOM U BUNKOM.
Yuwep6 AomKeH ObITb OTPEMOHTUPOBAaH KBanugLUMpPOBaHHbIM CNELNanncToMm.

1.6.8. He paspeluaetcs ucnonb3oBaTb 3apsigHOe YCTPOMCTBO, €CNIU OHO ObINIO NOABEPrHYTO
CUNbHOMY BO3[ENCTBUIO, NMafEHUI0 UM NOBpeXAeH MHbIM obpa3om. TeXHU4YEeCKUA OCMOTpP U
BO3MOXHO PEMOHT criegyeT nopyunTb ynonHomovyeHHoMy RAIDER o6cnyxuBaHus.

1.6.9. He ponyckaTb MonbITOK pa3obpaTb 3apsigHoe ycTponcTBo. Bce peMoHTHble paboThbl
AOJDKHbI ObITb BO3MOXeHbl Ha ynonHomoveHHoro RAIDER o6cnyxuBanusa. HenpaBunbHas
ycTaHOBKa 3apA[4HOro yCTPOWUCTBA, YrpoXatoLien INeKTPUYECKMM TOKOM UIN noxapy.

1.6.10. Nepen npoBeaeHUEM KakMx-NnMGO MNaHOBOFO TEXHMYECKOTO OGCIYXMBAHUA U YMCTKU
3apAAHOro YCTPOWUCTBA, OH [OMMKEH ObITb OTKIIOYEH OT CETH.

1.6.11. 3apsgHOE YCTPOMCTBO MOXET ObITb UCKITHOYEH U3 CETU, eCriM OH He ucnosnb3yeTcs!

2. dyHKLMOHANbHOE ONucaHue U Ha3HavyeHue.

Bnok 6atapen gnsa BbiagyBa py4HOM 3MIEKTPOMHCTPYMEHT C NMTaHUeM oT 6aTtapen. PaboTaeT Ha
KOJINEeKTOP ABUraTens NOCTOAHHOrO TOKa C NOCTOAHHLIMM MarHMTamu NiaHeTapHoOM U KOCo3yObix
Koriec U NpeAHa3HayvyeH Ans BbiAyBa JIMCTLEB U APYTrUX NErkUx npeAmMeToB B AOMALLHUX YCIOBUAX.
He ans ucnonb3oBaHusa 6Grnoka G6atapei Ans BbiAyBa, OTIMYHbLIX OT CBOEW HaMe4YeHHOM Lenu
AEeATEeINbHOCTM.

He nnsa ncnonb3oBaHWs MalLMHBI AN APYTUX, YeM UX MPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo geAaTernibHocTu!

3. CobepuTe aneMeHTbI yCTpoMCcTBa 6aTapen Ans NpoAyBKU U BBOAA B 3KCMJlyaTaLuio.

HekoTopble YacTu ycTpoicTBa AnNsA BAYBaHUS AEeMOHTUPOBAH C LIENIbI0 YMEHbLUEHUS1 o6bema
KOHTeWHepa BO BPeMS TPaHCMOPTUPOBKK.

3.1. C6opka HanpaBreHHoOro conna:

MpuHecuTe WIMPOKUIA KOHeL, conna K Bbixoay u3 vaduh mawwuHbl. Align He6onbLioe oTBepcTHe,
YTOObI COEANHUTBL Ha COMIie C KaHaBKOW, KOTOopasi pacnoriokeHa Ha paMe mawuHbl. MogkntoyeHne
MX APYT K ApYyry, HaXaTb OTBEpPCTUE comnna B Kopnyce.
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3.2. YctaHOBKa / u3BneyeHue akkymynsiropa

YpanuTtb 6atapeto nepep nob6or MaHUNYNALUN UM OYUCTKU MaLUUHbI.

* KHonka Bcerga ocBobGoxpgante BkintoveHue |/ BbiknioyeHne [lepen yctaHOBKOW wnu
u3BnevyeHvem 6atapen.

* YT0o6bI M3BNEYL aKKyMynATOp, HAXMUTE KHOMKY B KOHLle 6aTtapeu, a 3aTeM yaanuTb ero u3
MHCTPYMEHTa.

* Y1o6b1 BCTaBUTL GaTapeto, BcTaBbTe ABe KaHaBKM C 06enmx CTOPOH GaTtapeu B ma3 kopnyca
M cABUHBTE ee Ha MecTo. Beceraa ckonb3uTb, Noka OH He BCTaHET Ha mecto. Ecnu Bbl aToro He
cpenaeTe, OH MOXET CIlyYaHO BbINacTb M3 MHCTPYMEHTa M MPUYMHUTBL Bpen BaM UMW KTO-TO
BOKpYr Bac.

He npumeHsiTe cuny npu yctaHoBke 6atapeun. Ecnu 6atapesi He CKONb3WUT Nerko, 3To O3Hayvaer,
YTO OH He YCTaHOBIEH NPaBUILHO.

4. TexHM4YecKoe obcnyXuBaHue U XpaHeHne

4.1. Nocne ncnonb3oBaHUs U3BIIEKMTE aKKyMyNATOP M3 YCTPOMCTBA ANA NPOAYBKMU U NPOBEPUTb
Ha Hanu4ive NOBPEXAEHUN;

4.2. Korga ycTPONCTBO He UCMONb3yeTCA XpaHUTe MallMHY B HEJOCTYNHOM ANA AeTel MecTe;

4.3.cnonb3ynTe TONbKO peKOMEHA0BaHHbIE 3anacHble YaCTU U3rOTOBUTENA U NPUHAANEXKHOCTH
Raider;

Mocne Toro, Kak MaliMHa BbIKIOYEHA, POTOP NpoAOIKaeT ABMKEHNE B TeYeHWEe HEKOTOPOro
BpemeHu no wuHepuum! MNepen Havanom paboTbl Hag YCTPOMCTBOM AnS BbliAayBa BpalleHUSA
OXWAaHUA ABUraTens A0 NOofHOM ocTaHOBKM!

BbinonHuTe npoueaypbl TEXHUYECKOTO OOCHYXMBaHUA perynspHo, 4Tobbl obGecneynTb
Balle AONrocpovyHoe U HafexHoe Mcnonb3oBaHWe YCTPOMCTBA AnNs npoayBku. MNepuoanuecku
npoBepsAnTe Hanuuve BUAUMbIX AedEeKTOB, TakKUX KaK OTCYyTCTBUE pPe3b6OBbIX COeAUHEHUMN.
Y6eautechb, YTO KPbILWKX U NpeAoXpaHUTEeNbHbIE YCTPOMCTBA HAXOASITCA B paboyeM COCTOSIHMMU U
yCTaHOBIEHbI NPaBUIbLHO.

OuyncTKa MHCTPYMEHTa, CHUMUTEe GaTapero U UCMONb3yWTe MArkoe MbINIo U BRaXHYH TKaHb
Ans YncTku npubopa. He norpyxante npu6éop B BOAYy U NPOMONMTE €ro ¢ noMoulbio wnaHra. He
ponyckatb nonagaHusi XXUOKOCTU, YTOObI BOMTU BHYTPb Hero. He ucnonb3ynte Ans 4UCTKM C
MOIOLMUM CPeACTBOM NoJA BbICOKUM AaBrieHneM.

5. UcxogHoe ycTponcTBO AN NPoAyBKU

5.1. Bknioyaet B cebs:

- Hvatenete pyu4ka (2) pyko#, KoTopbIi Bbl NpeAno4yMTaeTe (BreBo Unv BNpaso).
- MomecTuTe naney Ha pbivar nepekntoyarens (1).

- HaxmuTte nepekntovarens (1).

5.2. Off:

OTnycTtuTe nepekntoyarens (1).

6. MpakTnyeckne coBeTbI:
6.1. CobnroganTe MecTHble NMpaBuna No BPeMeHU CYTOK, B T€YEeHMe KOTOPOro Bbl MOXeTe
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Mcnonb3oBaTb MallMHY Ha OTKPbLITOM Bo3ayxe. B HeKoTOpbIX CTpaHax 3TO 3anpeLlieHO Pe3ku
yTpom go 08.00 yacoB, Bo BTOpoi nonoBuHe AHA Mexay 2:00 yaca aHsa ao 16:00 yacoB n Beyepom
nocne 22.00 yacoB, YTOObI 3aWUTUTL FPaXxaaH OT HeXerlaTeNbHOro wyma.

MNpn HeobGxogumocTW, oTpeMoHTUpoBaTb Baw npubop Aednekropa nyuywe npoBOAUTHL
TONbKO KBanuMduLUMpoBaHHbIMM cNeunanucTaMmm B MacTepPCKUX penaep, rae UCnonb3yT TONbKO
OpuUruHanbHble 3anacHble YyacTu. Takum o6pa3om, o6ecneunTb X 6e3onacHyo IKCnnyaTaymio.

[ ] 7. OxpaHa oKpyatoLien cpeabl.
7.1. OAnAa TOro 4to6bl 3aWMTUTL NaKkeT MHCTPYMEHTOB cpeAbl U NUTaHUsA
AOJKHBbI ObITb NpeAcTaBrieHbl B COOTBETCTBYHOLEN 06paboTKe AN NOBTOPHOro UCNONb30BaHUA
coaepxallencs B HeM UHdopmauum.

He BbIGpackIBaiiTe aNeKTPOUHCTPYMEHTLI B 6bITOBble oTXoAbl! B cooTBeTCTBUM € [iMpEeKTMBON
EC 2002/96/EC 06 oTxopax 3MeKTPUYECKOro U 3rEeKTPOHHOro obGopyAoBaHWMSI U MPOBEPKU U
HaUMOHANbHbLIX UHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTM, KOTOpble MOryT GbITb MCMONb30BaHbI Gonee
AOMKHbI cO6MpaTbLCA OTAENbHO U NoanexaT COOTBETCTBYOLEn 06paboTke Ansi BOCCTaHOBNEHUA
copaepxKallencsi HaXOQUTCA B HEM.

7.2. AKKymMynsiTop.

Nutnn-noHHbIM akkymynsaTop (Li-lon).

He BbIGpackiBanTe akKyMynaTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMM oTxoaamu B Bogoemax! He xrure!

BaTtapen pomxHbl ObITb cOOpaHbl, NepepaboTaHbl UMW YTUNU3UPOBaHblI B 3KONMOrMYeCKU
6e3onacHbIM cnocoGom.

B coorBetcTBUM ¢ [AupektuBon 91/157/EEC HeucnpaBHble UNM U3HOLLIEHHble GaTapen unm
aKKyMynATOpbl AOMKHbI ObITb NepepaboTaHbI.



Znacajke proizvoda:
1. Poluga prekidaca.
2. Rucka.
3. Baterije (nisu ukljucene).
4. Opskrba Port zraka.
5. Usmjerite mlaznicu.
6. Zracni izlaz.
lzvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u
cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo pro€itate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove upute,
ukljucujuc¢i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na
novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo novi korisnik
biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i opcée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-CBL04
Nazivni napon VvV DC 18
Maksimalna brzina zraka km/h 190
Maksimalni protok zraka m®/h 136

Razina zvucnog tlaka L, dB 72(A), K,,=3dB
Razina zvucne snage L, dB 102(A), K,,=3dB
Razina vibracija m/s? 1.3, K=1,5m/s?
Klasa zastite za elektricnu izolaciju Il

Stupanj zastite - P24
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozara i/ ili teSkih
ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude ¢isto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne ukljucujte uredaj baterije za puhanje u okruzenjima s poveéanom opasnos$c¢u od
eksplozije, u blizini zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.

Tijekom rada uredaja baterije za puhanje moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja uredaja baterije za puhanje.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad puhanje mjeraca baterije.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljuéite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu¢aju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite uredaj baterije za puhanje kisu i vlagu.

Voda ulazi u uredaj za baterije za puhanje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran naéin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Nemojte
koristiti uredaj baterije za puhanje, kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe uredaja baterija za puhanja moze imati u¢inak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodan za uporabu beziénog telefona za puhanje i djelatnost koja se obavlja osobnu
zastitnu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom
kacigom i prigusSivaca (¢epici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od uklju€ivanja jedinice baterije za puhanje nehotice. Noseci uredaj
baterije za puhanje prst na prekidac¢u, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nacin mozete kontrolirati jedinicu baterije za puhanje bolje i sigurnije,
neocekivane situacije.

1.3.5. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje
od pokretnih dijelova jedinice baterije za puhanje. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti
u steznu glavu.

1.4. Briga jedinice baterije za puhanje.

1.4.1. Nemojte preopteretiti puhanje mjeraca baterije. Koristite uredaj baterije za puhanje samo
u skladu sa svojim svrhe. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuci bezi¢ni uredaj
za puhanje u odredeno rasponu proizvodac opterec¢enja.

1.4.2. Drzite uredaj baterije za puhanje mjesta ne moze do¢i djece. Nemojte dopustiti da se
koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne procitati ove upute. Kada je u
rukama neiskusnih korisnika, jedinica baterija za puhanja moze biti opasno.

1.4.3. Drzite uredaj baterije za puhanje njegu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju
besprijekorno, ako ne i ¢arolije koje su slomljene ili oStecene dijelove koji krse ili mijenjaju funkcije
jedinice baterije za puhanje. Prije koriStenja uredaja baterije za puhanje oste¢ena su popravljeni
alat. Mnoge nesrece uzrokovane loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Imajte rezanje alati ostar i ¢ist. Pravilno odrzava rezni alati s o$trim ostrice su manji otpor
i raditi s njima lakse.

1.4.5. Koristite mjerac baterije puse, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuci
i specificne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. KoriStenje bezi¢ni uredaj za upuhivanje
osim one namijenjene povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specifiéne za kupljenu beziénog uredaja za puhanje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektri€nog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporuc¢ene od strane proizvodaca posebno za ovaj
elektriénog alata. Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi se
osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotiraju¢e radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene
ozi¢enje, drzite alat samo za izolirane hvatanje. Nakon ulaska funkcije u kontakt s elektricnim
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1.5.4. Koristite odgovaraju¢e posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine clevovoda ili se
obratite lokalnom komunalnom poduzecu. Ulazak u kontakt sa zice pod naponom mogu izazvati
pozar i strujni udar. Steta na cjevovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje
materijalnu Stetu ili moze prouzrogiti strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilan stroj.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore beziénog uredaja za puhanje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvijek treba drzati podalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti dugo u okruzenju
s visokom temperaturom (od sunca mjesta blizu grijacih tijela ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti 1,5 sati, u protivhom se moze ostetiti.

1.5.10. Izbjegavajte punjenje baterije pri temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Akumulator mora se puniti kad ne proizvodi dovoljno energije za rad. Nemojte nastaviti
koristiti aparat za puhanje pod tim uvjetima. Slijedite postupak utovara. Takoder mozete napuniti
bateriju djelomi€no koristi kada zelite, bez Stetnog ucinka na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje uredaja baterije za puhanje, koristite mekanu, suhu krpu. Nikada nemojte
koristiti bilo koje otapalo ili alkohol.

1.5.15. Prije €iS¢enja punja¢, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije nakon drugog izmedu punjenja napraviti pauze od 30 minuta.

1.6. Posebni uvjeti za sigurnost na radu s punjacem.

Prije nego Sto se odlucite na suradnju s punjacem moraju procitati sve vezano uz njega, a koji
se nalazi u ovim uputama za informacije i indikacija o punjacu i bateriji, za Sto je namijenjena.

1.6.1. Kako bi se smanjio rizik od ozljeda i nesre¢a punjac treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikal-kadmij. Baterije drugog tipa moze eksplodirati, uzrokovati teSke ozljede ili Stetu.

1.6.2. Punjac ne smije biti izlozen utjecaju vlage ili vode.

1.6.3. Koristenje vezanosti koje nisu preporucene ili prodavati predmete od proizvodaca
punjaca ugrozena pozarom i izazvati ozljedu ili strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjesten u prolazu gdje ljudi
prolaze i ne smije biti podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije nuzno, ne koristite produzni kabel. KoriStenje neispravnog produzni kabel moze
izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite da li je
kontakt produzetka odgovara igle na izvornom konektor, napajanje punjaca.

1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravhom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé s osteéenom kabel ili utikaé. Steta treba popraviti struéne osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punja¢ ako je izlozen snaznom utjecaju, pada ili je na drugi nacin
osteceni. Inspekcija i mogucéi popravak treba povjeriti ovlaStenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti da pokusa rastaviti punjac. Sve popravke treba povijeriti ovlaStenom
servisnom Raider. Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enja punja¢, to bi trebao biti iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti iskljucen iz struje kada nije u uporabi!

2. Funkcionalni opis i namjena.

jedinica Baterija za puhanje rucni elektricni alat napaja baterijom. Powered by kolektor motora
DC permanentnog magneta planetarnom i spiralnih kotac¢a i namijenjen je za puhanje lis¢a i drugih
svjetlosnih objekata kod kuce. Nije za uporabu uredaja za bateriju puse osim namjeravanu svrhu
aktivnosti.

Nije za uporabu stroja za aktivnosti koje nisu namijenjene!

3. Sastavite elemente uredaja Baterija za puhanje i pustanje u rad.

Neki dijelovi uredaja za puhanje skinut kako bi se smanjio volumen spremnika za vrijeme
transporta.

3.1. Sastavljanje smjera mlaznica:

Donesite Siroki kraj mlaznice na izlazu iz vaduh stroja. Poravnajte rupicu za spajanje na mlaznici
s utorom koji se nalazi na okviru stroja. Spojite ih na svaki drugi, gurnuti u rupu mlaznice u trupu.

3.2. Umetanje / vadenje baterije

lzvadite bateriju prije bilo kakve manipulacije ili ¢iS¢enja stroja.
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* gumb Uvijek otpustite za ukljucivanje / iskljucivanje prije umetanja ili vadenja baterije.

» Za uklanjanje baterije, pritiskom na tipku na kraju baterije, a zatim je izvadite iz alata.

* Za umetanje baterije, namjestite dva utora na obje strane baterije u utor kucista i gurnite ga
na mjesto. Uvijek gurnite dok ne sjedne na svoje mjesto. Ako to ne ucinite, moze slu¢ajno ispasti
alata i ozlijediti vas ili netko oko vas.

Ne koristite silu pri umetanju baterije. Ako se baterija ne lako klizanje, to znaci da nije ispravno
instaliran.

4. Odrzavanje i skladistenje

4.1. Nakon uporabe, ukloniti bateriju iz uredaja za puhanje i provjerite ima li oSte¢enja;

4.2. Kad nije u uporabi pohraniti stroj unutar dohvata djece;

4.3. Koristite samo preporucene rezervne dijelove proizvodaca i pribor Raider;

Kada je uredaj iskljuc¢en, rotor nastavlja kretati neko vrijeme po inerciji! Prije radova na uredaju
za puhanje rotaciju ¢ekanja motora potpuno zaustaviti!

Provoditi postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano koristenje
uredaja za puhanje. Provjerite povremeno vidljivim oste¢enjima, kao Sto su labave vijéanih
spojeva. Uvjerite se da su pokrivaci i sigurnosna oprema u rad i pravilno instaliran.

Alat za ciS¢enje, izvadite bateriju i koristiti blagim sapunom i vlaznom krpom ogistiti instrument.
Ne uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja tekuéina uci
unutra. Ne Cistite s visokim ¢iS¢enje tlaka.

5. Polaze¢i uredaja za puhanje

5.1. Ukljuéi:

- Hvatenete rucka (2) sa strane koji vam odgovara (lijevo ili desno).
- Postavite prst na rucici prekidaca (1).

- Gurnite sklopku (1).

5.2. off:

Otpustite prekidac (1).

6. Prakticni savjeti:

6.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana tijekom kojih mozete koristiti uredaj na
otvorenom. U nekim zemljama je zabranjeno rezanje jutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sati, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

Ako je potrebno, popravljati uredaj za prozracivanje najbolje je obavljati samo od strane
kvalificiranog stru¢njaka u radionicama Raider, gdje koriste samo originalne rezervne dijelove.
Tako bi se osigurala njihova siguran rad.



[ ] 7. Zastita okolisa.
7.1. Dabi se zastitio okoli$ i elektricnog alata paket se mora dostaviti odgovarajucu
obradu za ponovno koristenje informacija sadrzanih u njemu.
Ne bacajte elektricnih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2002/96 / EZ o otpadu elektricne
i elektronicke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektricnih alata koji se mogu koristiti vise

moraju se sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane je u
njemu.

7.2. Baterija.

Litij-ionska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad u spremnicima! Ne pali!

Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin.

Pod Direktive 91/157 / EEC neispravna ili istroSeni baterije ili punjive baterije se moraju reciklirati.
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EXPLODED VIEW OF GRASS TRIMMER RD-CBL04
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RAIDERE

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Blower RD-CBL04

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
CTanfapTu n pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwyM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBMSEMO,
L0 AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue noa Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapauv 1 perynatumsm:

EN 60335-1:2012+A11; EN 50636-2-100:2014; EN 62233:2008
EN 55014-1:2006; EN 55014-2:1997; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2000/14/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 11, 2016

Brand Manager*

CUROMASTER
BN

Krasimir Petko
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: AKyMmynaTtopeH ypea 3a obayxBaHe
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-CBL04

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAgHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus napnamMeHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaLUHUTE

2014/30/EC Ha eBpoOMeWCKMs napnameHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTE YIEHKUM OTHOCHO
eneKTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponenckus MNapnameHT u Ha CbBeTa ot 26 cheBpyapu 2014 roamHa
3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe UYIIeHKU 3a NpefocTaBAHE Ha
nasapa Ha efieKTPMYeCKU ChbOPbBKEHWUA, NpeAHa3Ha4YeHU 3a M3Non3BaHe B onpeaeneHu
rpaHuLM Ha HanpexXeHUeTo.

2000/14/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeTta ot 8 man 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKoHoAaTeriIcTBaTa Ha AbpPXXaBUTe-UYNEHKM BbB Bpb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA CLOPBIKEHUS,
npeAHa3HavyeHu 3a ynorpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN I1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3ByKOBa MolHOCT: LWA = 98dB(A)
FapaHTUpaHoO HMBO Ha 3BykoBa MolyHocT LWA = 102dB(A)
HoTtudmumpan opran:

0197 TUV Rheinland ,3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 60335-1:2012+A11
EN 50636-2-100:2014
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP .
r it

NMMNOPT - EKCNOPT™

00L
Msicto n nata Ha nsgaBaHe:
Codusa, Bbnrapus BpaHp MeHMaXbLP:
11-Tm HoemBpwm 2016 1 Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Blower
Trademark: RAIDER
Model: RD-CBL04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment

designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LwA = 98dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 102dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland ,3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11
EN 50636-2-100:2014
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

EUROVASTER

- Bxpo 1 é L
Buigaria, Sofia 123 ' 7/ o
248 Lomsko shosse Bhd. fast €
07
Place&Date of Issue: fax: +3592 9

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 11, 2016 Krasimir Petkov
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C€

ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

I1zjavlja, da izdelek: Akumulatorski pihalnik za listje
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-CBL04

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav €lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo€enih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v

zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je LpA = 98dB(A)

Zajamcena raven zvoéne moci: LWA = 102dB(A)

Priglaseni organ:

0197 TUV Rheinland ,3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

in ¢e izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012+A11

EN 50636-2-100:2014
EN 62233:2008 E MASTER

EN 55014-1:2006 . Export :—
EN 55014-2:1997 Buigaria, Sofia 123
EN 61000-3-2:2014 skO shosse

7 22
EN 61000-3-3:2013 35929"'“

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje: ﬂ(/' g%édy
Sofija, Bolgarija Produktni vodja: f

11. november 2016 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Suflanta de frunze cu acumulator
Trademark: RAIDER
Model: RD-CBL04

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LpA = 98dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA = 102dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland ,3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11
EN 50636-2-100:2014
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997

EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

R
'EUROMASTES
SOﬂa 1231
wnsko shosee
m +359 29340722

%/4( / Z/é"y
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
11 noiembrie 2016 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCIOBUA 3A MALLUHU RAIDERY

MawwnuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyvpaHu 1 npou3BedeHn cbrracHo gencteawmrte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTuBHY JOKYMEHTU U CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBUE C BCUYKN M3NCKBaHWS 3a 6e30nacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHLUUA.

TbproBckata rapaHuus, kosito “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO paBa 3a TeputopuaTa Ha Peny6nuvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTU oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a m3Myeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OPMANYECKM NMLIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a pM3NYECKM NULIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a FOpUANYECKN Nu1La 3a UHCTPYMeEHTHU oT cepunaTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3NYECKM NMLIA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools un
Raider Garden tools
12 meceua 3a OPUAMYECKM NMLIA 32 BCUYKN 6eH3MHOBM MawivMHu oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a pM3nyecku nuua 3a BCUYKKN KpukoBe oT cepusta Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a lOpUAMYECKN NuLa 3a BCUYKM KpuKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa 1 dumckaneH kacoB 60H unu gakTypa. MapaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MopAen, cepyveH HoMep, UMe NOoANUC U NevaT Ha Tbproeela Npofan MalunHaTa, NoANUC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWTE YCNOoBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn nunu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HadeHne U B CbOTBETCTBUE C
WHCTPpyKUuMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6esonacHata pabota e HeobXoanMO KnNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKkummuTe 3a ynotpeba Ha MalumMHaTa, npaBunarta 3a 6esonacHoOCT Npu paboTa c Hest U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHuve.
MaluvHaTa n3nckea nepuoanyHoO NOYUCTBAHE U NoaxoasLla noaapbXKKa.
lapaHumsiTa He NokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha MallVHaTa;

- 4aCTV U KOHCyMaTuBW, KOUTO MoAnexar Ha U3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHN PONKKU, TAMMOHMW, FYMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBaLLM PEMbLN, CMMPAYKU, MBKaB
Ban C XWro, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHWK, KyTWUK, CBPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaun HOXOBe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U ObpXadnm Ha
pPEXELUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa v caMaTa Kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeL;

- HacTpolka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTOMNSIEMMN €NEKTPUYECKN NPEANANTENN U KPYLLIKM;

- MEXaHW4HM NOBPEeaMN Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLUHW eNeMEHTN Ha U3AENNeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUpaHU NioYn, 3akonyasnku, nHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben v wencen;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean MPUYMHEHWN OT TPETU NN, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBpeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO [la OTKaXe rapaHLUMOHHO o6CnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (MM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anM4yeH 1N NUNceaLl, MHAETUGMKALMOHEH eTUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPAHCMOPT, HENPAaBUITHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBn3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLIEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpEeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNefcTBMe Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuMsATa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluyMHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBpPEeAU NPUYMHEHW B pe3ynTaTr Ha M3MNOoN3BaHeTO Ha MalumHaTta B Apyra cpefda OCBeH npernopbyaHaTta oT
npov3soanTens (BNaxHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaUWs, HanpexeHue, 3anpatleHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MallvHaTa;

- noBpeau, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexHo BopaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBpPEeAM NpuYnHeHn ot paboTa 6e3 Bb3ayLleH unTbp Unv CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3WH/OBYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GnokupaHe Ha aBuratens

- noBpefa B CreACcTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UMW HE3ATOYEH PEXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (NpegaBkaTa), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO J06po cmassaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3agukealiara oc.

- noBpeda Ha poTop MNW cTaTtop, uM3passBalla ce B CrenBaHe Mexay THX, CneacTBME Ha cTonseaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABIIKUTENHO NPEeTOBapBaHe;
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- NoBpeZia Ha PoTOp UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMNALMS, n3passBsalla ce B
npoMsiHa Ha LBETa Ha KOneKkTopa WUv HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLleH aycnyx — pe3yntaT oT npefo3upaHe Ha KonM4ecTBOTO Macrno B AByTaKToBaTa
cmec.

- IYnca Ha Macno 3a pexellaTta Bepura unu HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropMBHa CUCTeMa;

- NIMNCBaT 3alUMTHWU AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNWU APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha
VHCTPYMEHTa 1 ca NpeaHasHa4yeHn 3a ocurypsisBaHeTo Ha H6esonacHata My 1 NpaBuiiHa ekcrnnoatauus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yObIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpefata € MpUYMHEHa OT MpeToBapBaHE MMM NWMNca Ha BEHTUNauWs, HeOOCTaTbyHO MMM HenpaBUITHO
CMa3BaHe Ha ABWXELLUTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AenneTo;

- UI3HOCBaHe unu GrokvpaHu narepu rnopaau nNpeToBapsaHe, NpoabMKMTENHA paboTta unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHesno ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYrKa;

- pa3buTo LLNOHKOBO UN pe3boBO CbeAUHEHME;

- noBpea B eN.KIHY UMK ENEKTPOHHO YrpaBreHne NpuyMHEHa oT npax Ui cHynBaHe;

- NoBpefieHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSIBALLMS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMnUHAbLP B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NpoabikUTeNHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u UMNMHABbP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabiikuTenHa paborta unu npax;

- NOBPEeAEHO LIeHTPOGEXHO KOMEno 1 cnmpadka (MpoMeHeH LBAT) — AbIkU ce Ha paboTa ¢ briokmpaHa cnnpayka;

- CNyKBaHUs1 MO KOpryca, MPUYNHEHN OT HEMPABUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (UTUHIM U NOJOGHM;

- NIMNCca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHata My 1 NpaBuiHa ekcrnnoartaums;

-Ha BcuYkM BopHM nomnu (6e3 notonsemuTe) n xvuppodopu Tpsbea Oa OGbae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswmsa oTeop. MNpu xuapocopuTe NEPUOAUYHO Ce MpOBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HanaraHeTo Tpsibea aa 6vae B rpaHmumTte 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider c MexaHn4eH npecocTaTt He U3KIYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha Boaal!

- noBpefia npuyMHeHa oT paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce uspassaea B AedopMaLmsi Ha YNITbTHEHUSATA U
KOMMOHEHTUTE Ha NomneHara 4acT.

- NOBPEAU NPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe M NPEKOMEPHO MPEerpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MALUMHK € B PaMKUTE Ha eAUH MeceL.
CepBU3NTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE NOTBPCEHU OT COBCTBEHNLIMTE UM €AUH MeceL, Cref 3aKOHHUS
CPOK 32 PEMOHT!

TbproBckaTta rapaHuusi 3a 6atepum 1 3apsiaHN YCTpONCTBa, kosito “EBpomacTtep MmnopT-Ekcnopt” OO, fasa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepunATa U 3apAAHOTO YCTPONCTBO OT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusAiTa U 3apASHOTO YCTPOUCTBO OT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpoK 3anmoyBa fa Teye OT gataTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM Mpv NpaBUMHO Mon3BaHe Ha GatepusTa U 3apsgHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, npunoxuma npu n3dpoeHute no-gony
ycroBusi, Ype3 GeannaTHO OTCTpaHsiBaHe Ha AedekT! Ha NPOAYyKTa, 3a KOMTO B PaMKWUTe Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe [a ce JoKaxe, Ye ce AbIikaT Ha AedekT B MaTepuarna unm npu npomMs3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombfHeHa MpaBWUiHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta v dumckaneH kacoB 60H unu caktypa. MapaHumoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cbabpxa
MOZEN Y CEpUEH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MalluvHa, OKOMMIeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiaHO YCTPOMCTBO, UMe,
MOAMUC W NeyaT Ha TbproeeLa NpPoAan KoMMeKkTa akyMyrnaTtopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NOANMC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS 1 AaTaTa Ha nokynkaTa.

[apaHumsTa He nokpuBea:

- U3HOCBAHe Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha GaTepusiTa u 3apsiBHOTO YCTPOUCTBO;

- NOBPeaU Bb3HWKHANW NpW TPaHCMOPT, MEXaHWYHU MOBpeaM /Ha Koprnyca W BCWUYKM BbHLUHW €nemMeHTV Ha
6aTepusiTa U 3apsaaHOTO, BKIOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTY BHLLUHW Bb3AEWCTBUSA 1 NpUpoaHu 6eAcTBrS
KaTo Moxapw, HAaBOAHEHWS, 3eMETPECEHUS;

- AedekTn OT amopTM3auus, HopManHoO U3HOCBaHe U u3xabsiaHe; apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsAHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CryyanTe Ha:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTA aKyMynaToOpPeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3M
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa kapTa;

- HapyLLEHWe Ha LenocTTa, UsTpmMBaHe Unu Nnmnca Ha eTvkeTa Ha NPOV3BOAUTENS BbPXY GaTepusita u 3apsHOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHW OT HerpaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcrinoaTauusi), usnyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ Te4HOCTU, HeBpexxHo GopaBeHe, U B Criyvau, Ye BCUYKM KIETKU
B GaTepusita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUHHUSE MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHanHW 3apsiiHW YCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMST kaben Ha 3apsiAgHOTO YCTPOMCTBO €
yObimKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTa, UMW APYru BbHLUHW Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSTA
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, mMoandmkaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbIHOMOLLEHW nuua unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsifHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHMN B PE3yNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpPaHEHWETO Ha GaTepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH MnpernopbyaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rPbMOTEBULWN, HABOAHEHWUS!, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOAALLM UN HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETK B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PeMOHT- €AMH MeceL, Crief KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cly4val, Ye He ca NMOTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHUus € CbrnacHo nsncksaHuaTa Ha 33M1.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumsaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo fa npeasiBy peknamauus, kaTo novcka oT npogasaya fa npusefe cTokata B CbOTBETCTBME C OroBopa
3a npogjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3aMsiHaTa # C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBb3MOXHO MIM U3BPaHMAT OT Hero HayuH 3a obeslieTeHune e
HenponopLWoHaneH B CpaBHeHWe C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye OdafeH HauvH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebutens e HemponopLMOHAaneH, ako HeroBoTo
n3nonasaHe Hanara pasxoAn Ha npogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrusa Ha4YuH Ha obesLueTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua;

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia Ce MPEArnoXu Ha noTpebutens Apyr HauuH Ha oGeslueTsiBaHe, KOWNTO He € CBbp3aH CbC
3Ha4MTENHU HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBKE C JOroBopa 3a npoaaxoa.

(2) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B paMK1Te Ha €UH MeCeLl, CHUTaHO OT NPeAsiBSBAHETO Ha peknamauusita ot noTpedutens.

(3) Cnen mn3TMYaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTaHOBEHa 3annaTteHaTa cyma Mnv Ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha notpeburernckara CToka CbrnacHo
un. 114.

(4) NpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C [oroBopa 3a npopaxba e 6GesnnatHo 3a
notpebutens. To He AbMXK pa3xodu 3a ekcrnegupaHe Ha noTpebutenckata cToka Unu 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA 1, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaYuTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka 1 obesLleTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeacTBME HA HECLOTBETCTBMETO BPEaU.
Yn. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpedbuTensT
He e yAoBneTBOpPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, Ton uma npaBo Ha M3bop mexay efHa oT
CrnegHVTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansHe Ha 4OroBopa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebutenaT He MoXe Aa npeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBABAHe Ha 3annarteHaTta cyma WUnu 3a HamanssaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, Korato TbProBeLbT ce Cbrnacy Aa 6bAe n3BbplueHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa UK Aia ce Nonpasu CTokaTa B paMKUTE Ha €ANH MeceLl, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusita ot notpeburtens.
(3) TeproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPM UCKaHe 3a pa3BansiHe Ha AOroBopa 1 ia Bb3CTaHOBM 3annareHara oT
noTpebutens cyma, korato cnef KaTto e yAoBneTBOpWUn TpU peknaMaummn Ha noTpedbutens Ypes nsBbplLUBaHe Ha
PEMOHT Ha eflHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusaTa ro un. 115, e Hanuue cneagallya nosiea Ha
HeCBHOTBETCTBME Ha CTOKaTa € JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenAaT He MOXe Aa npeTeHAWpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebutenckara cToka ¢ JoroBopa e HeaHaumTenHo. Yn. 115. (1) MotpebutensT Moxe Aa ynpaxkHu NpaBoTo cu
o TO3M pasfen B CPOK A0 ABe roAnHU, CHATaHO OT AOCTaBsIHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaAMMO 3a nonpaskaTa unv 3aMsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UK 3a NOCTUraHe Ha cropadymeHne Mexay npogasava u notTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HMKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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RAIDERE

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
$ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDERE:

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

« ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu 1 npou3BeAeHn BO COMNMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAM BO COrMacHOCT co cuTe 6aparsa 3a 6e36eHOCT LITO Ce MPUMeHyBaar.
CoppxuHaTa 1 ondyat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHMOT JIMCT W BaX O AAaTyMOT Ha KynyBare Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuog, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIUCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuc 1 neYar of cTpaHa Ha NpodaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBpAYBa AeKa € 3ano3HaeH Co YCroBWUTE Ha rapaHumjata u co durckarnHa cMeTka unu dakTypa Koja ro noTspaysa
[aTyMOT Ha KynyBarbe Ha enekTPUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6pPo NCHUCTEHN MaLLMHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POk ce U3BeayBa Ha CrieHVUOT
HauvH: No Haw 13Gop rv nonpasamMe AedekTHUTE ypeam 6eannaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.

Ypenort TpeGa fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTa v NponvcuTe NPONULIaHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HEONXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTO 3a ynoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pabota v fa ro KopuUCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
YNCTEHE U afEeKBATHO OAPXYyBatbe.

[apaHuujata He ondaka:

- l'y6ene Ha GojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrKM1, MOAMOLWKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo Bpatuno,

narepu, CEMepUHru, knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema u matepuvjanu kako wWTo ce: Payku,kabnu, Gatepumn, KyTUM, AoaaTouM 3a HamojyBawe, Oypruum, AMCKOBU 3a
ceyetrbe, HOXKEBYW NaHLM, LUMUPTAW, FPaHUYHULM, KOHEL, 3a cedetrse U ap.

- CTONEeHM enekTpU4HN OCUrypyBa4mn 1 3aluTuTu

- MexaHuU4KkuM oLITeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPeaoT, AEKOPaTUBHY eNEMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTHUTa 3a Ceyerse, yMUpaHu NoYKkW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

[MoHuwTyBame Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e Bo CneaHUBe Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He ogroBapa co CepuUckMjoT 6poj Ha MalumHaTa.

- HanenHuuara 3a ngeHtudmrkaumja saneneHa Ha nponM3BoaoT € ubpuilaHa unm e ncyeHara.

- [lokorKy Apyro nvue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pesyntaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneau rm MHCTPYKUunuTe
HaBeJeH\ BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KymyBa4oT Ui Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeam3BrKkaH of HeBHUMAaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka NpeanaBukaHy of paboTta co AoTpajaHu (UMK NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a CeYeHe

- OwTeTyBakarTa Ha poTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocrneauua Ha ToneweTo Ha nonaumjata
npeav3BMKaHo of NPEeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwrTeTyBaHarta Ha PpOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja Koja ce MaHudgecTpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBak€ Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTkaTa.

- HegocTturaat 3aluTtutHUTE AMCKOBM, UNW ApYrv A€NOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnektpnyHmot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAoMmKeH UNu 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBawa Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBake, nolia BeHTUnauvja u o4 HefOBOMHO NoAMaykyBare Ha MOABWKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MMN BUYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pesynTar Ha npaLluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMErY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha npeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
Wnu npalunHa

- OwWTEeTEHO LIEHTPAHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BGrnokmpaHa Ko4Huua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHMoT CepBMC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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Ne, date of invoice / cash receipt.

WARRANTY CARD

(for details see the warranty conditions)

&
Q
DN NAME ] COMPANY ..c.coooeoeoeeresesssssesssessssssssssssessssssssesssessssesssesssssssessssssssesssssssessssessoes
B Y 2 (be filled in by the employee)
>
% ADDRESS.......cctiiiie iR E e e n e ae
> (be filled in by the employee)
&
K
54 SIGNATURE OF BUYER.......ccooiitirtiiinsinsisanssesssssss s ss s s s s ssesasssassssssasssssassnesns
D Y % (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
Z working order and accessory)
K
> DETAILS OF SELLER
9
2 A R NAME / COMPANY ......ocuoerieiicususssesteasssssssesssssssssssssssssssssssssssssesssssessssssesssssssssssssssssssssssessssssasassans
% (be filled in by the employee)
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g (be filled in by the employee)
K
% [ I S S 1
K
g SERVICE REPORT
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s Receiving Date of o Date of .
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country)
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RAIDERE:

E¢ouaia »RAIDER” £xel oxedla0Tei Kal KATAOKEUAOTE GUP@WVA e T Anpokparia Tng BouAyapiag oToug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo Kail TTESIO EQAPHOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNaong
Eyyonon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel 10 £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia mdIOPOBwaNG acPaANITuEVOg TTEPIOOOU £yyUNang, epAcov n KapTa
€yyunong cUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPN Kal a@payida avTITTpdowTTo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTO TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyunaong Kal opoAOYIKr) TAUEIAKR UNXavh atrodeIgn
1 TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur kal EToTpo@ég yivovtal SeKTEG pOvo KabBapidovTal unxaveg!
Kartdpynon avayvwpideTal ammé eAGTTwpa £yyUnon pag, EXEl wg eEAG: KATA TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYaVO A va avTIKATaoTaBouv he véa, OTTwG N £yyunon 8ev avavEWVETAL.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIKOTTOI0UVTAI HOVO KATGAANAQ Kal GUPQWVA JE TIG 0BNYiEg.
MNa va e¢ao@alioTei N ac@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWYV Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYIES yIa
N XPAoN Twv KavOovwy ao@AaAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6TavV aoxoAouvTtal ue auTd Kal KUpiwg o oKoTrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KOBAPITUOG KAl N CWOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYOAEiWY
- AVTOAAOKTIKG KOl QVOAWGIPA, Ta OTTOIO UTTOKEIVTAI 0€ 9B0pd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: AiTrn, Addia,
TVENQ, 0dNYoi, 0B0CTPWTAPEG, Ta HAGIAGPIA, Ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO G§ova aUpua, pOUAEUdY, OPpayideg,
TMOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATTITIKA, KATT.
- Aeooudp kal avaAwoipa OTTwG: AABEG, TN HUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, YUaAOXapTo, OTACEIG, BiOKOI yia OTIABwaAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO YIO HNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KOl AAUTTEG
- Mnxaviki} BAGBN o1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, CUUTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PATI aoPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kKaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdageig TTou TTPOKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Amréoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIO{EG:
- AouveTTiG (1 KevO) Tov aldgovta apiBud Tou apBpou auTou PE pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAWg Agitrel Eva
- MNpooTabei va aveTTiTpeTTTn TTAPEUBACT OTNV TTAPAEVONN KATAOKAVWON BAong utrnpeaia
- ZnMIEG TToU TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPriong (Un 0dnyieg) TNG CUCKEURG aTTé TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpoKaAEgiTal AGyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBN oT0 aTpoPEio | oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI AT TO BECIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HOVWong TTou
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 0TpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAeTal oTNV
aAAayr) Tou CUANEKTN A TTEPIEAIEEIG
- Aev UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKG SioKol, TIAAKEG OTAPIENG  GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BONNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTEl TNV aOPAAR Kal CWAOTA AeIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VA QVTIKATACTAOET aTTO TOV TTEAGTN
- ZnHIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd uTTEP@OPTWON A N EAAEIPN AEPIOCHUOU Kal AVETTAPKH AITTAVOT TwV KIVOUUEVWY
eCapTNUaTWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei Adyw uttep@OpTWONG, GUVEXH AgIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTrEd0 PWAIG HTTAOKAPEI } OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdTNTAG TWV SOVTILV TWV AAIEUTIKWY EpYOAEiwy (oTTaopéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yaguwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd cUoTnua eAEyxXou TTou TTpoKaAoUvVTal aTTd T oKévn A pAgN
- Broken kiBwtio TaXUTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA unXavioud
- H gpodvion aguoikn améoTaon HeTagu euBOAoU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXNA
AeiToupyia i o€ OKOVN
- Z00@Ign peTagu eyBAAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia A o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyOKevTPEG TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYATIia KATA TO
OeOUEUPEVO PPEVO
H mrpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG uTTpEaia eival péoa o€ éva piva.
EpyaoTipia dev gival utrebBuvol yia Ta epyaAeia, alitnTa aTrd Toug IBIOKTATEG TOUG VA PAVA JETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emmiokeun!
AvegapTnTa aTTO TNV EUTTOPIKN €£yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVAAWTIKWY ayaBwv e Tn oluBaacn yia Tnv TTwAnon ato TrAaioio Tng ZEX.
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